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KULLANMA ve TANITMA KILAVUZU N
(GC702D26)

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI, ONLEMLER

Kullanim, bakim ve iiriin montaj kilavuzu: kendi
giivenliginiz icin liitfen iliskili piktogramlar da dahil olmak
iizere kullanma kilavuzundaki biitiin paragraflari okuyun.

«Bu cihaz sadece ev kullanimina yoneliktir. Cihaziniz, garanti
kapsamina girmeyen asagidaki ortamlarda kullanilmamalidir:
- is yeri mutfaklarinda, ofislerde ve baska ¢alisma ortamlarinda,
- ciftliklerde,

- otel, motel ve baska konaklama yerlerinde,
- pansiyon tarzinda baska yerlerde.

«Cihazin icindeki ve disindaki tim ambalajlari, etiketleri veya
aksesuarlari ¢ikartin.

«Bu cihaz bedensel, duyusal veya zihinsel engelleri olan kisiler
(cocuklar da dahil) ya da daha 6nce cihazi kullanmamis
veya cihaz hakkinda bilgilendirilmemis kisiler tarafindan
kullanilmamalidir. Bu kisiler, ancak gtivenliklerinden
sorumlu birisinin gozetimi altinda cihazin kullanimina dair
bilgilendirilmislerse cihazi kullanabilirler. Cocuklarin cihazla
oynamamasina dikkat edilmelidir.

«Cihazi glivenli bir sekilde kullanmalari ile ilgili talimat verilmesi
ve icerdigi tehlikeleri anlamalar veya denetim altinda
tutulmalari kosulu ile bu cihaz 8 yas ve uzeri ¢ocuklar ve
fiziksel, algisal veya zihinsel yetenekleri azalmis veya tecriibe
ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cihazin
temizlik ve bakimi, 8 yasindan kugiik olan veya gdzetim
altinda olmayan cocuklar tarafindan yapilamaz.

Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kuglk c¢ocuklarin

ulasamayacadi yerde tutun. ;



m-Ciham kullanim sirasinda asla gozetimsiz birakmayin.
« A Cihazin yiizeyi calisirken isinabilir.
Cihazin sicak ylzeyine dokunmayin.

«Bu cihaz harici bir zamanlayici tarafindan veya ayri bir uzaktan
kumanda sistemi ile ¢calistiriimaya uygun degildir.

«Kabloyu tiimtyle agin.

«Elektrik kablosu zarar gérmusse olasi tehlikeleri engellemek
icin Gretici firma, satis sonrasi servis veya bu niteliklere sahip
bir kisi tarafindan degistirilmelidir.

«Uzatma kablosu kullaniyorsaniz, cihazin giiciine uygun
olmasina ve topraklanmis bir prizi olmasina dikkat edin.
Kablonun kimseye engel olmamasi icin gerekli dnlemleri alin.

«Cihazi sadece toprakli prizlere takin.

«Elektrik tesisatinin, cihazin altinda belirtilen elektrik giicline ve
gerilimine uygun olup olmadigini kontrol edin.

«Pisirme plakalarini siinger, sicak su ve bulasik deterjani ile
temizleyin.

«Cihazin bir siviya daldirlmamasi gerekir. Asla cihazi veya
kablosunu suya daldirmayin.

Yapilmasi gerekenler

© Bu belgedeki talimatlari dikkatlice okuyun ve cabuk ulasabileceginiz bir yerde bulundurun. Cihazinizile birlikte
teslim edilen aksesuarlar modele gore degisiklik gosterir, bu belgede tim modeller icin gegerli talimatlar
bulunmaktadir.

o Bir kaza meydana gelirse yanik bélgenin tizerine hemen soguk su tutun ve gerekirse bir doktora gortintin.

o {lk kullanim sirasinda pisirme plakalarini temizleyin (‘“Temizlik” bslimiine gére), plakalarin iizerine biraz yag
damlatin ve yumusak bir bezle silin.

o Kabloyu ve uzatma kablosunu nasil yerlestirdiginize dikkat edin. Masada oturan davetlilerin kablolara
takilmamalari ve hareketlerinin engellenmemesi icin gereken dnlemleri alin.

o Pisirme sirasinda ¢ikan duman, drnegin kus gibi ¢ok hassas bir solunum sistemine sahip olan hayvanlar
icin tehlikeli olabilir. Evinizde kus besliyorsaniz, cihazi kullandiginiz zaman onu yemegi pisirdiginiz yerden
uzaklastirmanizi tavsiye ederiz.

o Cihazi her zaman cocuklarin erisemeyecedi yerlerde muhafaza edin.

o Kullanmadan 6nce plakanin her iki tarafinin temiz olup olmadigini kontrol edin.

o Bozulmalarini onlemek icin plakalan sadece ait olduklari alet ile kullanin (6. firinin, gaz ocaginin veya elektrikli
ocagin iizerine koymayn...).

o Plakalarin cihazin temeline sabit ve yerlesik bir sekilde oturtulup oturtulmadigini kontrol edin. Sadece yetkili
servisten aldiginiz plakalari kullanin.
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o Pisirme plakalarinin kaplamalarini korumak amaciyla yalnizca plastik veya tahta spatula kullanin.
o Yalnizca cihazla birlikte verilen veya Onayl Servis Merkezinden satin alinan parca ve aksesuarlari kullanin. Bunlan@
baska cihazlar veya amaclar iin kullanmayin.

Yapilmamasi gerekenler

o Cihazi disarida kullanmayin.

o Calistirmadiginiz zaman asla cihazin fisini prizde takili birakmayin.

o Cihazin fazla 1sinmasini 6nlemek icin cihazi kdselere veya duvara dayali olarak yerlestirmeyin.

o Cihazinizi asla dogrudan kirilgan veya hassas bir ylizeyin tizerine (cam masa, masa ortusi, vernikli mobilyalar
vs.) veya plastik ortii tarzinda bir yiizeyin Uizerine yerlestirmeyin.

o Cihazi asla duvara sabitlenmis bir mobilyanin veya etajerin altina veya stor, perde, duvar halisi gibi cabuk alev
alan maddelerden yapilmig nesnelerin yanina yerlestirmeyin.

o Cihaz kaygan veya sicak yiizeylerin lizerine veya yanina yerlestirmeyin, kablonun bir i1s1 kaynaginin tizerine
(pisirme plakalari, gaz ocagi vs.) sarkmamasina dikkat edin.

o Cihazin pisirme ylizeylerinin Gzerine pisirme aletleri koymayin.

o Yemek malzemelerini plakalarin tizerinde dogramayin.

o Pisirme yiizeyine zarar vermemek icin asla metal siinger veya mekanik temizleme tozu kullanmayin (yapismaz
kaplama).

o Cihazi calisirken hareket ettirmeyin.

o Cihazi agma kolundan veya metal tellerden tutarak tagimayin.

o Cihazi asla bos calistirmayin.

o Plakalarin ve pisirilecek malzemelerin arasina asla aliiminyum folyo veya baska bir nesne koymayin.

o Pisirme sirasinda asla ya§ damlatma tepsisini ¢ikarmayin. Eger yag damlatma tepsisi pisirme sirasinda dolarsa,
bosaltmadan énce cihazin sogumasini bekleyin.

o Plakayi sicakken suyun altina tutmayin veya hassas bir ylizeyin tizerine koymayin.

o Kaplamanin kayganligini korumasl icin isinma sirasinda ok uzun siireli bos birakmayin.

o Plakalara asla sicakken dokunmayin.

o Bu cihaz ile altiminyum folyoda yemek yapmayin.

o Hasar gérmesini 6nlemek icin asla cihaziniz ile flambe yemekler yapmaya ¢alismayin.

o Plakalarin ve cubuk rezistanslarin arasina asla aliminyum folyo veya baska bir nesne koymayin.

o [zgaranin kapagdi agik konumdayken asla 1sitmayin veya yemek pisirmeyin.

o Cihazi, plakalar olmadan asla galistirmayin.

Oneriler/Bilgiler

o Sadece ev kullanimina yonelik bu cihazi satin aldiginiz igin tesekkiir ederiz.

o Bu cihaz sizin givenliginiz igin yirtirliikteki normlara ve yonetmeliklere uygun olarak tretilmistir (Dustik Gerilime
iliskin Yonetmelikler, Elektromanyetik Uyumluluk, Yiyecek Maddeleri ile Temasta olan Maddeler, Cevre vs.).

o ilk kullanim sirasinda hafif bir koku veya duman olusabilir.

o Firmamiz tirtinlerinin zelliklerini ve bilegenlerini her an tiiketicinin lehine degistirme hakkini sakli tutar.

o Xile isaretlenmis parcalarla temas eden sivi veya kati gida iiriinleri artik tiiketilemez.

o Yiyecek malzemeleri fazla kalinsa, cihazin calistiriimasi giivenlik sistemi tarafindan engellenir.

Cevre
Cevreyi koruyun!
@ Cihaziniz ok sayida yeniden Uretilebilen veya geri donistirdilebilen parca icerir.
mmm O Cevre korumasina uygun bir sekilde isleme konulmasi igin, cihazinizi toplama noktalarina veya
bulunmamasi halinde bu konuda tescilli bir merkeze birakin.
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Aciklama

A Kontrol paneli A4 Manuel mod B Cihazin govdesi

A1 Agma/kapama diigmesi A5 OK diigmesi CTutacak

A2 Buz ¢6zme modu A6 Pisirme derecesi gos- D Pisirme plakalar

A3 Pisirme programlari tergesi E Damlatma tepsisi
F Elektrik kablosu

Pisirme derecesi gostergesi renk kilavuzu (LED)

on i1sitma pisirme baslangici
I‘ ‘ | | ‘ a |
MOR YANIP R MOR YANMA MAVI YESIL Pisirme derecesi “cok az pismis”.
'SONME On isitma sonu. Yiyecekleri Pisirme Pisirme siiresince kullaniciyr pisirme derecesi
Onisitma bekletme. baslangici. hakkinda bilgilendirmek icin sesli bir sinyal
belirir “az pismis” (sar): biraz sonra.
pisirme - sicak tutma
yenebilir (yaklasik 30 dk.)
. . ' I I I 1 T 1
SARI TURUNCU KIRMIZI KIRMIZI YANIP SONME
Pisirme derecesi: Pisirme derecesi: “orta” Pisirme derecesi: “iyi pismis” pisirme dere-
“az pismig”. “iyi pismis” cesinin sonu.

BEYAZ YANMA BEYAZ YANIP SONME

Manuel mod segili veya yanlis “Ariza Coziimleri” bolimiine bakiniz ({irin
kullanim,"Ariza Coziimleri” bolimiine iade, miisteri hizmetlerini arama vs.)
bakiniz.

Pisirme programlari kilavuzu

. - Manuel mod: Manuel
Burger / Kofte Tost/Panini islemler icin normal
1zgara.
Beyaz et Balik/ Deniz Uriinleri
Kirmizi et Sosis/Sucuk




1 Ayarlama

==
Cl )

2Onisitma

1 Cihazin igindeki ve disindaki tiim

ambalajlari, etiketleri veya aksesuarlari
cikarin.
Pisirme seviyesi gdstergesinin
Uzerindeki renk etiketi dile gore
degistirilebilir. Ambalajin icindeki
etiketlerden  biri ile vyer
degistirebilirsiniz.

2 ilk kullanimdan énce plakalari dikkatli
bir sekilde cikarin, sicak su ve bulagik
deterjani ile yikayin, durulayin ve
kurulayin.

3-4 Cikarilabilir damlatma tepsisini
cihazin 6n tarafina yerlestirin.

5 isterseniz, daha iyi sonuglar elde etmek
icin pisirme plakalarini iizerine biraz
sivi yag damlattiginiz bir kagit mendil
veya pecete ile silebilirsiniz. Boylece
plaka yuzeylerinin yapismazhgini
arttirmig olursunuz.

6 Yag artiklarini bir kagit peceteyle iyice

temizleyin.

7 Cihazin kapagdini kapatin ve elektrik
fisini prize takin. (Kablonun timuyle
¢Oziilmiis olmasina dikkat edin).

8 A¢ma/kapama diigmesine basin.
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9 Pisirilecek yemek dondurulmussa, “Buz
¢6zme” diigmesine basin.
Yemek dondurulmamissa, dogrudan
10 numaralr is adimina atlayin.

10Pisirilecek malzemenin tipine gére
pisirme modunu segin.

9 10

6 pisirme programi ve 1 manuel mod

Bu pisirme programini
kofte pisirmek icin segin.

Bu pisirme programini
kirmizi et pisirmek icin segin.

Bu pisirme programini tavuk eti veya beyaz
et pisirmek i¢in segin.

Bu pisirme programini balik eti veya somon
file pisirmek igin segin.

Bu pisirme programini tost pisirmek icin
secin.

Bu pisirme programini sucuk, sosis veya
kuzu eti pisirmek iin segin.

Manuel modu secerseniz gosterge 151§
beyaz yanar ve pisirme siiresini elle
ayarlayabilirsiniz.

Yukarida adi gegmeyen baska yemek malzemeleri i¢in hangi pisirme programini kullanmaniz
gerektiginden emin degilseniz sayfa 15'deki “Program disi yemekler icin pisirme tablosu”na bakiniz.

4-7

12

11"0K" digmesine basin: Cihaz 6n
Isitma yapmaya baglar ve pisirme
seviyesi gostergesi mor renkte yanip
soner. Not: Yanlig pisirme programini
sectiyseniz 8 numarali is adimina geri
doniin.

124 -7 dakika bekleyin.

13 Bir ses sinyali verilir, pisirme seviyesi
gostergesi yanip sonmeyi birakir ve
6n 1sitma modunun bittigini belirt-
mek icin sabit yanmaya baslar. Not:
On 1sitmadan sonra cihazin kapagi
kapali kalirsa glvenlik sistemi Griint
kapatir.



3 Pisirme

14-15

On 1sitma yaptiktan sonra cihaz
kullanima hazirdir. Izgara cihazini
sadece bir kere, tutacagin orta
kismindan tutarak agin ve pisirilecek
malzemeleri pisirme plakasinin (ize-
rine koyun.

Not: Cihaz ¢ok uzun sireli agik konu-
mda kalirsa gtivenlik sistemi GrlinG
otomatik olarak kapatir.

16-17 Yiyeceklerin miktarina ve
kalinhgina bagh olarak otomatik
pisirme (siire ve derece) ayari.
Pisirme islemini baslatmak icin
cihazi kapali konuma getirin. Pisirme
derecesi gostergesi 6nce mavi renk
alir, sonra pisirme siresi ayarina
gecildigini belirtmek icin yesil renge
gecer (daha iyi sonuglar almak igin
pisirme sirasinda cihazi agmamaya ve
yiyeceklerin yerini degistirmemeye
caligin).

Pisirme sirasinda, kullaniclyr “az
pismis” (sari) derecesine biraz sonra
ulasilacagini bildirmek igin sesli bir
sinyal verilir.

Ince yiyecek malzemeleri igin uyar::
Cihazi kapali konuma getirdikten
sonra OK digmesi yanip sonebilir
ve uyarl lambasi mor renkte sabit
kalir. Bu durumda pisirme islemini
baslatmak icin “OK” diigmesine basin.

18 Gosterge pisirme derecesine gore
renk degistirir. Gosterge sari renk
yandiginda ve sinyal sesi caldiginda
az pismis yemeginiz hazirdir, gésterge
turuncu renk yandiginda ve sinyal
sesi caldiginda orta derecede pismis

azpismis  orta iyi pistnis yemeginiz hazirdir, gdsterge kirmizi

renk yandiginda iyi pismis yemeginiz
hazirdir.

Not : Yemeginizi “cok az pismis”

istiyorsaniz, pisirme derecesi gos-

tergesi yesil yandiginda etinizi
1zgaradan alin.

Ozellikle et pisirirken sonuglarin

malzemenin tipine, kalitesine ve

nereden geldigine bagh olarak

degisebilecegini unutmayin. 9

@
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19-20
istediginiz pisirme derecesinin Isigi
yandiginda cihazin kapagini agin ve
yemeginizi alin.

21Cihazin kapagini kapatin. Kontrol
paneli acilir ve “Program se¢imi” mo-
duna geger.

Not: Hicbir program segilmezse cihaz
gtivenlik sistemi tarafindan otomatik
olarak kapatilir.

Pisirmeye devam etme
Baska yiyecek malzemelerini
pisirmeye devam etmek istiyorsaniz,
pisirmek istediginiz yiyecek malze-
mesi ayni tipte olsa bile &n 1sitma
bolimindeki (2) 9 numaral is
adimindan itibaren yeniden baglayin.

Baska bir parti yemek nasil pisirilir:
ilk parti yemeginizi bitirdikten sonra:
1. Cihazin i¢inde herhangi bir yemek
olmadan kapandigindan emin olun.
2. Uygun pisirme modu/programini
secin (bu adim, bir 6nceki partideki
yemediniz ile ayni pisirme yontemini
secmeye karar vermis olsaniz bile
gereklidir).
3. "OK" diigmesine basin: cihaz 6n
isitmaya baslar. On 1sitma, pisirme
seviye gostergesi mor yanip sénmesi
ile sembolize edilir.
4. Bip sesi duyuldugunda ve pisirme
seviye gdstergesinin mor yanip
sonmesi durdugunda 6n isitma
tamamlanmis olur.
5.0n1sitmadan sonra cihaz kullanima
hazirdir. Izgarayl agin ve yiyecegi
cihazin icine koyun.

Onemli:
- Liitfen herhangi bir yeni parti
yemek i¢in 6n i1sitma agamasinin
zorunlu olduguna dikkat edin.
On isitmanin etkili bir sekilde
calisabilmesi icin 1zgaranin kapanmis
oldugunu ve icinde yiyecek
olmadigini her zaman akliniza getirin.



-lzgarayr agmadan énce 6n isitmanin
bitmesini bekleyin ve yiyecegi iceriye
koyun.

Litfen dikkat: Eger yeni on isitma
dongiisti 6nceki dongiinin hemen
arkasindan gerceklestirilir ise on
1sitma stiresi azalacaktir.

4 Agiklamalar

22-23-24
Kisisel zevklere gore yemek pisirme
(pisirme islemi “OK” diigmesine ba-
sarak baslatilan ince yemek malze-
meleri haric)

Izgarada farkli kisisel zevklere gére ye-
mekler hazirlamak istiyorsaniz, cihazin
kapagini agip istediginiz pisme dere-
cesine gelmis parcalari alin, sonra
kapadi tekrar kapatip diger parcalari
pisirmeye devam edin. Program “iyi
pismis” derecesine ulasana kadar
pisirme islemine devam eder.

25 Sicak tutma

Pisirme islemi bittikten sonra etkin
cihaz otomatik olarak sicak tutma
fonksiyonuna geger, gosterge kirmizi
renk yanip séner ve 20 saniyede bir
sesli bir sinyal verilir. Yemek 1zgaranin
lizerinde birakilirsa, i1sitma plakalari
soguyana kadar ve ardindan sicak
tutma boyunca pismeye devam eder.
"OK" diigmesine basarak sesli sinyali
durdurabilirsiniz.

Not: Belirli bir stireden sonra giivenlik
sistemi cihazi otomatik olarak kapatir.
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L5 Temizlik ve bakim

26 Cihazi kapamak icin agma/kapama
diigmesine basin.

27 Cihazin fisini prizden cekin.

28En az 2 saat boyunca sogumasini
bekleyin. Yanik kazalarinin énlenmesi
icin temizlige baslamadan &nce
1zgaranin tiimiyle sogumasini
bekleyin.

29Temizlikten énce plakalari ¢oziin ve
cikarin.

30 Damlatma tepsisi ve pisirme plakalari
bulasik makinesinde yikanabilir.

Cihazin kendisi ve kablosu bulasik
makinesinde yikanamaz.

Isitma elemanlari, plakalar
cikarildiktan sonra goriilebilen ve
erisilebilen kisimlar temizlenemez.
Eger bu kisimlar ¢ok kirlenmisse
tlimuyle sogumasini bekleyip kuru
bir bezle silin.

3132

Bulasik makineniz yoksa pisirme
plakalarini temizlemek igin sicak su ve
biraz sabun kullanabilirsiniz, sonra tim
kalintilarin temizlenmesi icin bol su ile
durulayin. Kagit pecete veya yumusak,
kuru bir bezle dikkatlice kurulayin.
lzgaranin higbir kismini metal stinger,
celik pamugu veya asindirici temizlik
Uriinleri ile temizlemeyin, sadece nay-
lon veya metal olmayan temizlik stin-
gerleri veya bezleri kullanin.
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Anza Coziimleri

Damlatma tepsisini bosaltin ve az
sabunlu sicak suda yikayin, sonra kagit;
pegete veya yumusak ve kuru bir bezile
dikkatlice kurulayin.

33lzgaranin kapagini temizlemek icin

sicak suya daldinlmis bir siinger
kullanin - ve yumusak ve kuru bir bezle
kurulayin.

34 Cihazin govdesini suya veya baska bir

siviya batirmayin.

35 Izgarayi kaldirmadan &nce daima temiz

ve kuru olup olmadigini kontrol edin.

36 Tim tamir islemleri yetkili bir servis

tarafindan gerceklestirilmelidir.

Problem Kaynagi Coziimii

Bir pisirme dongisi baslatirken cihaz | e Pisirme islemi on | e 2 secenek vardir:

manuel moda geger. Isitma yapmadan | - pisirmeye devam edin ama yemegi
baslatild. gozlemlemeniz gerekir (beyaz gos-

terge = manuel mod),

- cihazi kapatin, yiyecekleri alin,
cihazin kapagini kapatin, yeniden
programlayin ve 6n 1sitma asamasinin
sonlandinimasini bekleyin.

Bir pisirme donguisii baglatilirken cihaz
manuel moda gegiyor.

oCihaz arizasl

« Yerel Tefal Miisteri Hizmetleriile irtibat
kurun.

Cihaz 6nisitma veya pisirme islemi sirasinda
kendiliginden kapaniyor.

o Cihazin kapagi pisirme
sirasinda fazla uzun stire
acik kaldr.

eCihaz  6n 1sitma
tamamlandiktan sonra
fazla uzun stire bekle-
mede ve sicak tutma
modunda birakildi.

o Cihazin figini prizden ¢ikarin, 2 veya 3
dakika bekleyin, stireci tekrar baslatin.
Cihazi bir daha kullanacaginiz zaman
daha iyi sonuglar elde etmek icin
kapag hizli bir sekilde agip kapamaya
dikkat edin. Problem tekrarlanirsa
Tefal Musteri Hizmetleri'ni arayin.
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Problem

Kaynagi

Coziimii

>
ﬁ Gostergenin yemek malzemesi
yerlestirildikten sonra yanip sonmesi.

o Yiyecek taninmadi. Et
fazlaince.

o Pisirme isleminin baslatildigini
onaylamaniz gerekir. Bunun igin
digmesine basin.

O Gosterge beyaz renkte yanip
soniiyor.

+ digme @ yanip séniiyor

veya diigme @ yanip soniiyor

Cihaz sesli sinyal vermiyor.

o Cihaz arizall.

o Fazla soguk bir yerde
depolanmis veya
kullanilmis malzeme.

o Fisi prizden ¢ikarin sonra hemen yeni-
den prize takin ve 6n isitma islemini
yeniden baslatin. Problem devam
ederse misteri hizmetlerini arayin.

Yiyecek malzemelerini cihaza
yerlestirdim ve cihazin kapagini
kapattim ama pisirme islemi
baslamiyor.

o Yiyecek malzemesinin
kalinligi 4 cm'yi agiyor.

« Yiyecek malzemesinin kalinligi
4 cm'yi asmamall.

Yiyecek malzemelerini cihaza
yerlestirdim ama gosterge MOR
renkte kaliyor

o Yiyecek malzemesini
yerlestirirken 1zgaranin
kapagini tam olarak

« |zgaranin kapagini tamamen agin,
sonra yeniden kapatin.

acmadiniz.
« Yiyecek taninmadi. o Pisirme isleminin baglatildigini
Et parcasifazlaince, | onaylayin.Bununicin[@] digmesine

«OK» yanip soner.

basin.

Cihaz manuel mod ile pisirme
sirasinda kendini kapatiyor.

o Pisirme stiresi 30
dakikayi asti.

» Acma/kapama diigmesine basin ve
manuel modu yeniden baglatin.

Oneri, 6zellikle et pisirirken: Onceden belirlenmis programlarin pisirme sonuglari, pisireceginiz
gidanin geldigi yere, kesim sekline ve kalitesine gore degisebilir. Programlarimiz iyi kalitede yiye-
cek malzemeleriyle test edilmis ve belirlenmistir. Ayni sekilde etin kalinligi da pisirme islemini
etkiler, kalinligi 4cm’yi asan yiyecek malzemelerini pisiremezsiniz.

Program tablosu

Program {@Renk gostergesi veya pisirme seviyesi giistegesi
Kirmizi et az pismis orta iyi pismig
Burger / Kofte az pismis orta iyi pismis
Tost/Panini Az pismis Iyi pismis Gevrek
Balik / Deniz Uriinleri orta iyi pismis
Beyazet iyi pismis
Sosis/Sucuk iyi pismis

Oneri: Etinizin cok az pismesini istiyorsaniz cihazin kapagini su seviyede acabilirsiniz: @
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Program disi yemekler icin pisirme tablosu

Pigirme Pisme seviyesi
Pisirme onerileri programi ‘ ‘
az pismis orta iyi pismis.
Hindi g6gsii, Hindi butu, hindi kanad o
Bt Kuzu eti (kemiksiz) @
ve .
Tavuk Dondurulmus tavuk etleri @
Uriinleri Pastirma o)
Marine edilmis tavuk gogsii Q
Panini ‘
Tost/
Panini Tost ' .
Biltin balik ®
Kabuklu karidesler
Balik ©
eti Jumbo Karidesler (kabuklu ya da ‘
kabuksuz)
Ton balid @)
Manuel mod : Sebzeler Sabit sicaklik

Dondurulmus yiyecekler icin program segmeden dnce diigmesine basin.

ithalata Firma; Uretici Firma;
GROUPE SEB ISTANBUL A.S. GROUPE SEB INTERNATINONAL
Dereboyu Cad. Bilim Sokak Chemin du Petit Bois Les 4 M-BP 172
No:5 SUN PLAZA Kat:2 69134 ECULLY Cedex - FRANCE
Maslak / ISTANBUL Tel:0033472181818
0850 222 40 50 Fax: 00334721816 15
444 40 50 www.groupeseb.com
TUKETICi HiZMETLERi DANISMA HATTI
0850 222 40 50
444 40 50

KULLANIM OMRU: 10 YIL
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SAFETY INSTRUCTIONS

e Use, maintenance and product installation
guidelines : for your own safety, please read
through all paragraphs of the instruction manual
including the associated pictograms.
e Read these instructions for use carefully before
using your appliance for the first time and keep
them to hand for future reference.
e This appliance is designed for indoor domestic
household use only. In case of professional
use, inappropriate use or failure to comply with
the instructions, the manufacturer accepts no
responsibility and the guarantee will not apply.
e This appliance should not be used outdoors. This
appliance is intended for domestic household use
only. It is not intended to be used in the following
applications, and the guarantee will not apply for:
- staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential
type environments;

- bed and breakfast type environments.

e Make sure that the electric power supply is
compatible with the power rating and voltage
indicated on the bottom of the appliance.

e This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been
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given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Cleaning and user mcnintencmce'Eﬂ
shall not be made by children unless they are older
than 8 and supervised.

Keep the appliance and its cord out of reach of
children less than 8 years.

e This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by
an adult responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

e Never leave the appliance unattended when in use.

e For your safety, this product conforms to all
applicable standards and regulations (Low Voltage
Directive, Electromagnetic Compatibility, Food
Compliant Materials, Environment, ...).

e This appliance is designed to function on AC current
only. Before using it for the first time, check that
your mains supply voltage matches that indicated
on the appliance data plate.

e Any connection error will invalidate your guarantee.

e Always plug the appliance into a socket outlet with
an earth connection.

e Given the diverse standards in effect, if the
appliance is used in a country other than that
in which it is purchased, have it checked by an

Approved Service Centre. "



e Remove all packaging materials, stickers and
accessories from inside and outside of the appliance.

D, Unwind the power cord fully before use.

e Do not use an extension lead. If you accept liability
for doing so, only use an extension lead which is in
good condition, has a plug with an earth connection
and is suited to the power rating of the appliance.

o If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similary
qualified persons in order to avoid a hazard.

« This appliance is not intended to be operated by means
of an external timer or separate remote-control system.

e Never immerse the appliance or its power cord in
water or any other liquid.

e Never leave the appliance unattended whilst
connected to the power supply, even if for a few
moments, especially where children are present.

e Do not let the power cord hang where children may
reach it.

e Take all necessary precautions to prevent anyone
tripping over an extension cord.

e Switch off and disconnect the appliance from the
power supply when not in use.

« Never disconnect the plug by pulling on the power cord.

e Do not use your appliance if it does not operate
correctly, if it has been damaged or if the power cord
or plug is damaged. To maintain safety, these parts
must be replaced by an Approved Service Centre.

e Any intervention other than normal cleaning and
maintenance by the customer must be performed

Py an Approved Service Centre.



o A Accessible surface temperatures can be high
when the appliance is operating. Never touch these@
surfaces, always use the handles.

e Never move the appliance as long as it is hot.

e Allow the appliance to cool down completely
before you clean and store it.

e The power cord must never be close to or in contact
with hot parts of the appliance, close to a source of
heat or resting on sharp edges.

e Never place the appliance close to a wall or below
a wall cupboard.

e Never place the appliance below or close to easily
inflammable objects (e.g. curtains, etc.).

o If parts of the appliance should catch fire, never
try to extinguish flames with water. Disconnect the
appliance and smother the flames with a damp cloth.

» Do not consume foodstuff that comes into contact
with the parts marked with X logo.

Thank you for buying this Tefal appliance.
Our company has an ongoing policy of research and development and may modify these
products without prior notice.

Do

« Read the instructions carefully, common to different models depending on the accessories
supplied with your appliance, and keep them within reach.

o If an accident occurs, rinse the burn immediately with cold water and call a doctor if necessary.

» Cooking fumes may be dangerous for animals which have a particularly sensitive respiratory
system, such as birds. We advise bird owners to keep them away from the cooking area.

o Place the appliance on a cooking surface out of the reach of children.

o Position the power cord carefully to be free of working areas, whether an extension is used or not.

 Ensure that the plates are stable, well positioned and correctly clipped to the appliance. Only
use the cooking plates provided with the appliance or bought from an Approved Service Centre.

e Ensure that both sides of the plate are cleaned thoroughly before use.
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 To prevent damage to the cooking plates, only use them on the appliance for which they
were designed (e.g., do not place in an oven, on the gas ring or electric hot-plate, etc.).

o To avoid damaging the cooking plates, always use plastic or wooden utensils.

o Before first use, wash the cooking plate(s) (see paragraph 5), pour a little cooking oil onto
the cooking plate(s) and wipe with a soft cloth or paper kitchen towel.

 Always use on a flat, stable, heat-resistant work surface away from water splashes and other
sources of heat.

» Only use parts or accessories provided with the appliance or bought from an Approved
Service Centre. Do not use them for other appliances or intention.

Do not

 Never touch the hot surfaces of the appliance.

 Never leave the appliance unattended when plugged in or in use.

» Never place the appliance directly on a fragile surface (glass table, tablecloth, varnished
furniture, etc.) or on a soft surface such as a tea-towel.

 To prevent the appliance from overheating, do not place it in a corner or against a wall.

o Never place the appliance under a cupboard attached to a wall or a shelf or next to
inflammable materials such as blinds, curtains or wall hangings.

« Do not move the appliance when in use: switch off, unplug and allow to cool completely
(about 1 hour) before doing so.

 To avoid spoiling your product, do not use flambé recipes in connection with it at any time.

« Do not place cooking utensils on the cooking surfaces of the appliance.

Do not use aluminium foil or other objects between the plate or the grill and the food being
cooked.

Do not place the hot plates under water or on a fragile surface.

» Do not carry the appliance by the handle.

Do not cook food in foil parcels or line the cooking plates with foil.

» Do not remove the grease collection tray during cooking.

o If the grease collection tray becomes full when cooking: let the appliance cool down before
emptying.

» Never cut food directly on the cooking plates.

» Do not use metal scourers or abrasive plastic scourers on the non-stick coated cooking plates
to avoid them being damaged.

«Do not place a sheet of aluminum or any other object between the plates and the heating
element.

» Never heat or cook whilst the grill is open.

« Never heat up the appliance without the cooking plates.

Tips/information
Thank you for buying the Grill.

o On first use, there may be a slight odour and a little smoke during the first few minutes. This
26'5 normal and will quickly disappear.



e The cooking plates should never be handled hot. Leave to cool for at least 1 hour in the
position used for cooking.

e The heating coils should not be cleaned. If they are really dirty, wait until they have cooled
down completely and wipe them with a dry cloth. @

« If the food is too thick, the safety system will stop the appliance from working. Only food between
4mm and 4cm should be used.

Environment protection first!
@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
mmm O [eave it at a local civic waste collection point.

Description

A Control panel A4 Manual mode C Handle

A1 On/off button A5 OK button D Cooking plates

A2 Frozen food mode A6 Cooking level indicator E Juice collection tray
A3 Cooking programs B Body F Power cord

“Guide to LED colours”

PREHEATING COOKING STARTS
Ie ‘ | | ‘ a |
FLASHING FIXED PURPLE BLUE GREEN
PURPLE End of pre-heating. Starting Cooking ‘very rare’.
Pre-heating. Waiting for food. cooking.  During cooking, a beep signal will indicate to the user
that the cooking level ‘rare’ (yellow) will be reached.
KEEP WARM
COOKING - (30’ approximately)
" . l I I . I| 1 I i 1
YELLOW ORANGE RED FLASHING RED
‘Rare’ ‘Medium’ ‘Well done’ End of cooking
“well done”.
FIXED WHITE FLASHING WHITE
“Manual function” selected See “Trouble shooting guide”
or wrong handling, see “Trouble (call Consumer Service...).
shooting guide”.
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Guide to cooking programs

: . Manual mode:

Burger Panini @ Traditional grill
for manual
operation

Poultry: breast or thigh Fish:
(off the bone) salmon fillet
Red meat
(off the bone) Sausage

NOTE: Maximum thickness of food 4 cm and minimum thickness of food 4mm for all cooking programs
and manual mode.

1 Setting up

1Remove all packaging materials,
stickers and accessories from the inside
and the outside of the appliance.
The colour sticker on the cooking level
indicator can be changed, according to
the language. You can replace it with
the one on the inside of the packaging.

2 Before using for the first time,
thoroughly clean the plates with warm
water and a little washing-up liquid,
rinse and dry thoroughly.

3-4 Position the removable juice
collection tray at the front of the
appliance.
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2 Pre-heating

eleleeleleo @
() L) =

5 If desired for the best results you may
wipe the cooking plates using a paper
towel dipped in a little cooking oil, to
improve the non-stick release.

6 Remove any surplus oil using a clean
kitchen paper towel.

7 Connect the appliance to the mains.
(note the cord should be fully
unwound).

Close the grill.

8 Press the On/Off button.

Note: It is normal for the program lights
to illuminate in succession until a
program has been selected.

9 If the food that you wish to cook is
frozen, press the button“frozen food”.
The cooking time will then be adjusted
automatically to allow for this.

10 Select the appropriate cooking
mode according to what type of food
you wish to cook.
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6 cooking programs and a manual mode

Select this cooking program if you want
to cook burgers.

Select this cooking program if you want
to cook red meat : steak (off the bone)

Select this cooking program if you want
to cook poultry (off the bone): thigh,
breast, escalope

Select this cooking program if you want
to cook fish: salmon steak

Select this cooking program if you want
to cook paninis®

Select this cooking program if you want
to cook sausage

If you select Manual Mode, after the pre-
heating phase and once the food is
added, the indicator light is a fixed white
after closing the lid. You must then control
the cooking time manually.

Note: With Manual mode there are no
audible beeps and the cooking level
indicator does not change colour.

*For meat less than 4 mm thickness, after preheating the grill and closing the lid, press OK to ensure
the appliance recognises the food and that the cooking cycle starts.

If you are uncertain about what cooking mode to use for other foods because it is not listed above,
please refer to the “Cooking table for out of program food” page 31.

11 Press the “OK” button: the appliance
starts pre-heating and the cooking
level indicator flashes purple.

NB: If you have selected the wrong
program, return to stage 8.

12 Wait for 4-7 minutes.
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13 An audible tone is heard and the
cooking level indicator stops flashing
purple when the pre-heating mode is
complete. Comments: At the end of
pre-heating, if the appliance remains
closed, the safety system will turn off
the product.



3 Cooking using Dedicated Programs

14-15 After pre-heating, the appliance is
ready for use.
Open the grill and place the food on
the cooking plate.
Note: To ensure correct operation of
the automatic sensor you must open
the lid fully.
Comments: If the appliance remains
open for too long, the safety system will
turn off the appliance automatically.

16-17 The appliance automatically
adjusts the cooking cycle (time and
temperature) according to the food
thickness and quantity.

Close the appliance to start the cooking
cycle. The cooking level indicator
turns blue and then becomes green to
indicate the cooking is in progress (for
the best results do not open or move
your food during the cooking process).
During the cooking in progress stage, a
beep sounds at each stage of cooking
towarn the user that a cooking level (eg
rare/yellow) has been reached.

Note for very thin pieces of food:
close the appliance, the button OK
will flashing and the indicator will stay
“fixed purple”, press OK to ensure the
appliance recognises the food and that
the cooking cycle starts.

e

rare  medium well-done

S— A

w\‘\\\/‘ 18 According to the degree of cooking, the

. indicator light changes colour. When

the indicator light is yellow with a beep,
your food is rare, when the indicator
light is orange with a beep, your food is
medium and when the indicator light is
red, your food is well done.
NB.: if you like your meat very rare,
remove the meat when the cooking level
indicator turns green.
Please note, especially for meat, it is
normal that cooking results may vary
depending on type, quality and origin
of food.
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19-20 When the colour of the cooking
level indicator (A6) corresponds to the
degree of cooking you require, open
the appliance and remove the food.

21 Close the appliance. The control panel
will light up and set itself to ‘choice of
program’ mode.

Comment: the security system will
turn off automatically if no program
selection is made.

How to cook another batch of food:
After finishing your first batch of
food:
1.Make sure the appliance is closed
with no food inside.

2. Select the appropriate cooking
mode/program (this step is necessary
even if you decide to pick the same
cooking mode than for the previous
batch of food).

3. Press the “OK” button: the
appliance starts pre-heating. The pre-
heating is symbolized by the cooking
level indicator that flashes purple.

4. The pre-heating is complete when
an audible beep is heard and the
cooking level indicator stops flashing
purple.

5. After the pre-heating, the appliance
is ready for use. Open the grill and
place the food inside the appliance.
Important:

- Please note that any new batch
of food, the pre-heating phase is
mandatory. Remember to always
have the grill closed and no food
inside in order for the pre-heating to
effectively function.
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- Then wait for the pre-heating to be
complete before opening the grill and
place the food inside.

N.B.: if the new pre-heating cycle is
carried out immediately after the
end of the preceding cycle, the pre-
heating time will be reduced.

22-23-24

Cook the food according to your
personal taste (except for cooking
food under 4 mm thick where the
cooking cycle has been started by
pressing ‘OK’)

If you want to cook food to different
personal tastes, once you have placed
it on the grill, open the lid and remove
the food when it has reached the
desired level and then close the grill and
continue cooking the other food. The
program will continue its cooking cycle
until it reaches the ‘well done’ level.

25 Keeping warm function

When the cooking process has
finished, the appliance will start the
keep warm function; the indicator will
switch to flashing red and will emit a
beep signal every 20 seconds. If the
food is left on the grill, it will continue
cooking while the cooking plates cool
down and during the keeping warm
function. You can turn of the beep
signal by pressing the ‘OK’ button.
Comment: the safety system will turn
the appliance off automatically after
a certain amount of time.
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5 Cleaning and maintenance

\

27

28

26 Press the ON/OFF button.

27 Unplug grill from wall outlet

28 Allow to cool for at least 2 hours with
the lid closed.
To avoid accidental burns, allow grill
to cool thor oughly before cleaning.

29 Before cleaning, unlock and remove
the plates to avoid damaging the
cooking surface.

30 The juice collection tray and the
cooking plates are dishwasher safe.
The appliance and its cord cannot be
placed in the dishwasher.

The heating elements, visible and
accessible parts, should not be
cleaned after removing the plates.
If they are very dirty, wait until the
appliance has completely cooled
down and clean them with a dry cloth.

Note: After cleaning the upper and
lower plates should be re-fitted in
their original positions and are not
interchangeable.



6 Cleaning

31-32 If you do not use a dishwasher,@
you can use warm water and a
little washing-up liquid to clean the
cooking plates, then rinse thoroughly
to remove any residue. Dry carefully
with a paper towel or dry soft cloth.
Do not use metallic scouring pads,
steel wool or any abrasive cleaners
to clean any part of the grill, only
use nylon or non-metallic cleaning
sponges.

Empty the juice collection tray and
wash in warm water and a little
washing-up liquid, then dry it carefully
with a paper towel or dry soft cloth.

33To clean the outside of the grill, wipe
with a warm, wet sponge and dry with
asoft, dry cloth.

34Do not immerse the body of the grill
in water or any other liquid.

35Always make sure the grill is clean
and dry before storing.

36 Any repairs must be carried out by an
approved service representative.
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Trouble shooting guide

EN

cycle

Problem Cause Solution
The appliance switches to manual | « Starting a cooking cycle | » 2 possible options:
mode when starting a cooking | without preheating. - allow to cook, but you must

monitor the cooking (white LED =
manual mode)

- stop the appliance, remove the
food, close the appliance properly,
reprogram the appliance and wait
until end of preheating.

The appliance switches to manual
mode when starting a cooking cycle.

« Appliance failure.

« Contact your local Tefal Customer
Service.

The appliance stops during the pre-
heating or cooking cycle.

eThe appliance has been
kept open for too long while
preheating or cooking.

o The appliance has been idle
too long after the end of
warm up or keep warm.

« Disconnect the appliance from
the mains leave for 2-3 mins,
restart the process. The next time
you use the appliance, make
sure you open and close it briefly
for best cooking results. If the
problem continues, contact your
local Tefal Customer Service.

Indicator (&) flashing after placing
the food on the cooking plates.

 Not sensing the food. Meat
thickness too thin.

« You must confirm the start of the
cooking by pressing the button &}

O Flashing white indicator light.
+ button (@) flashing
or button

The appliance no longer beeps.

o Appliance failure.
« Appliance stored or used ina
room that is too cold.

o Disconnect and reconnect your
appliance and immediately restart
apreheat cycle.

If the problem persists, contact
your Customer Service.

I have put in my food and closed
the appliance but cooking has not
started.

«Your food has a depth
thicker than 4 cm.

o Your food is under 4 mm thick.

 You have not waited for the
appliance to pre-heat.

eFood must not be thicker than
4em.

« You must confirm the start of the
cooking by pressing the button OK.

« Wait for the audible beep and the
cooking level indicator to flash
purple before adding food.

I have put in my food but the
indicator stays on PURPLE ‘

« You have not completely
opened the grill when
putting on the food.

e Completely open the grill then
close it.

« Not sensing the food. Meat
thickness too thin.
Minimum thickness = 4mm

« Confirm the start of the cooking
by pressing the button G}

The appliance turns itself off
during cooking in manual mode.

eThe cooking time has
exceeded 30 minutes.

e Press the on/off button and re-
start the manual mode.

Tip, especially for meat: the cooking results on the preset programmes may vary depending on origin, cut
and quality of the food being cooked, the programmes have been set and tested for good quality food.
Similarly, the thickness of the meat has to be taken into account during cooking; you may not cook food

that is thicker than 4 cm.
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Program table

Cooking level colour indicator @

Dedicated program @ @ ‘
Red meat Rare Medium Well-done

Burger Rare Medium Well-done

Lightly cooked Well-done Crispy

Lightly cooked Medium Well-done
Chicken* Fully cooked

Sausage”® Fully cooked

* Chicken and sausages must only be cooked well-done. Tips: if you like your meat blue rare, you can use @

Cooking table for out of program food

A Cooking level
Cooking
FOOd pr°grum m@m well-done
Bread slices of bread, toasted sandwiches O
burger: (after pre-cooking the meat) Q
Meat Pork fillet (boneless), pork belly Q
& Poultry
Lamb (boneless) '
Frozen chicken nuggets o
Gammon steak Q
Marinated chicken breast @
Potatoes (3 mm slices) Leeks (7-8 mm slices)
Vegetables Courgettes (7-8 mm slices) Peppers ®
Fish Whole trout @
Shelled prawns (@)
King prawns (with and without shells on) Q©
Tuna steak @)
Manual Toasted sandwiches, )
mode panini... (thin slices of similar thickness) Fixed temp

For frozen food, press before selecting your program.
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CONSIGNES DE SECURITE

PRECAUTIONS IMPORTANTES

» Utilisation, entretien et installation du produit : pour votre

[D sécurité, merci de vous référer aux différents paragraphe de
cette notice ou aux pictogrammes correspondants.

» Cet appareil est uniquement destiné a un usage domestique. I|
n’a pas été concu pour étre utilisé dans les cas suivants qui ne
sont pas couverts par la garantie :

-dans les coins de cuisine réservés au personnel dans des
magasins, bureaux et autres environnements professionnels,

- dans les fermes,

- par les clients des hotels, motels et autres environnements
caractere résidentiel,

- dans les environnements de type chambres d’hotes.

« Enlever tous les emballages, autocollants ou accessoires divers
al'intérieur comme a I’extérieur de I'appareil.

o Cet appareil n’est pas prévu pour étre utilisé par des personnes
(y compris les enfants) dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu
bénéficier, par I'intermédiaire d’une personne responsable de
leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions préalables
concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller
les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec |'appareil.

o Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans
et plus et par des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience et
de connaissances a condition qu’elles aient recu une supervision
ou des instructions concernant I'utilisation de I'appareil en
toute sécurité et qu’elles comprennent les dangers encourus. Le
nettoyage et |'entretien par I'usager ne doivent pas étre effectués

par des enfants, sauf s’ils ont plus de 8 ans et qu’ils sont surveillés.



Maintenir I'appareil et son cordon hors de portée des enfants
de moins de 8 ans.

* Ne jamais utiliser I'appareil sans surveillance.

o A La température des surfaces accessibles peut étre clevee @
lorsque I'appareil est en fonctionnement.

Ne pas toucher les surfaces chaudes de I'appareil.

» Cet appareil n’est pas destiné a étre mis en fonctionnement
au moyen d’une minuterie extérieure ou par un systéme de
commande a distance séparé.

* Dérouler entierement le cordon.

* Sile cGble d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé
par le fabricant, son service aprés-vente ou une personne de
qualification similaire afin d’éviter un danger.

* Si une rallonge électrique est utilisée, elle doit étre de section
équivalente et avec prise de terre incorporée. Prendre toutes les
précautions nécessaires afin que personne ne s’entrave dedans.

» Ne brancher I'appareil que sur une prise avec terre incorporée.

o Vérifier que I'installation électrique est compatible avec la
puissance et la tension indiqués sous I’appareil.

« Pour nettoyer les plaques de cuisson, utiliser une éponge, de
I"’eau chaude et du liquide vaisselle.

» Cet appareil ne doit pas étre immergé. Ne jamais plonger dans
I"eau |"appareil ni le cordon.

A faire

e Lire attentivement et garder a portée de main les instructions de cette notice, communes aux
différentes versions suivant les accessoires livrés avec votre appareil.

o Si un accident se produit, passez de I'eau froide immédiatement sur la bréilure et appelez un médecin
si nécessaire.

e Lors de la premiére utilisation, lavez les plaques (voir paragraphe 5), versez un peu d’huile sur les
plaques et les essuyez avec un chiffon doux.

o Veillez a I'emplacement du cordon avec ou sans rallonge, prendre toutes les précautions nécessaires afin de
ne pas géner la circulation des convives autour de la table de telle sorte que personne ne s’entrave dedans.

o Les fumées de cuisson peuvent étre dangereuses pour les animaux ayant un systéme de respiration
particuliérement sensible, comme les oiseaux. Nous conseillons aux propriétaires d’oiseaux de les
éloigner du lieu de cuisson.

« Toujours mettre I’appareil hors de portée des enfants.
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o Vérifiez que les deux faces de la plaque soient bien nettoyées avant utilisation.

o Pour éviter de détériorer les plaques, utilisez celles-ci uniquement sur I’appareil pour lequel elles ont
été congues (ex : ne pas les mettre dans un four, sur le gaz ou une plaque électrique...).

o Veillez & ce que les plaques soient stables, bien positionnées et bien clipsées sur la base de I’appareil.
N’utilisez que les plaques fournies ou acquises auprés du centre de service agréé.

' Pour préserver le revétement des plaques de cuisson, toujours utiliser une spatule plastique ou en bois.

o N'utiliser que les accessoires fournis avec I'appareil ou achetés a un centre de service autorisé. Ne pas
les utiliser avec d’autres appareils.

A ne pas faire

« Ne pas utiliser I'appareil a I’extérieur.

« Ne jamais brancher I'appareil lorsqu’il n’est pas utilisé.

o Pour éviter la surchauffe de I'appareil, ne pas le placer dans un coin ou contre un mur.

« Ne jamais placer votre appareil directement sur un support fragile (table en verre, nappe,
meuble verni...) ou sur un support de type nappe plastique.

«Ne jamais placer I’appareil sous un meuble fixé au mur ou une étagére ou a coté de matériaux
inflammables comme des stores, des rideaux, des tentures.

«Ne pas placer I'appareil sur ou prés de surfaces glissantes ou chaudes, ni laisser le cordon pendre
au-dessus d’une source de chaleur (plaques de cuisson, cuisiniére d gaz...).

«Ne pas poser d’ustensiles de cuisson sur les surfaces de cuisson de I’appareil.

«Ne pas couper directement sur les plaques.

« Ne jamais utiliser d’éponge métallique, ni de poudre a récurer afin de ne pas endommager la surface
de cuisson (revétement antiadhésif).

«Ne pas déplacer I'appareil durant son utilisation.

«Ne pas porter I’appareil par la poignée ou les fils métalliques.

«Ne jamais utiliser I’appareil a vide.

« Ne jamais interposer de feuille d’aluminium ou tout autre objet entre les plaques et les aliments d cuire.

«Ne pas retirer le tiroir de récupération de graisses pendant la cuisson. Si le tiroir de récupération de
graisse est plein durant la cuisson, laissez refroidir I’appareil avant de le vider.

«Ne pas poser la plaque chaude sous I'eau ou sur une surface fragile.

 Pour conserver les qualités anti-adhésives du revétement, évitez de laisser chauffer trop longtemps @ vide.

o Les plaques ne doivent jamais étre manipulées a chaud.

«Ne pas faire de cuisson en papillote.

 Pour éviter d’abimer votre appareil, ne jamais réaliser de recettes flambées sur celui-ci.

«Ne jamais interposer de feuille d’aluminium ou tout autre objet entre les plaques et les résistances.

«Ne jamais faire chauffer ou faire des cuissons en position “grill ouvert”.

« Ne jamais faire chauffer I’appareil sans les plaques de cuisson.

Conseils/Informations

« Merci d’avoir acheté cet appareil, destiné uniquement a un usage domestique.

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (Directives Basse
Tension, Compatibilité Electromagnétique, Matériaux en contact des aliments, Environnement,...).

o Lors de la premiére utilisation, un léger dégagement d’odeur ou de fumée peut se produire.

o Notre société se réserve le droit de modifier & tout moment, dans I'intérét du consommateur, les
caractéristiques ou composants de ses produits.

« Tout aliment liquide ou solide entrant en contact avec les piéces marquées du logoXne peut étre consommé.

«Si les aliments sont trop épais, le systéme de sécurité interdit la mise en marche de I'appareil.

Environnement

Participons a la protection de I’environnement !

@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
mmm D Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service agréé pour que
34 son traitement soit effectué.



Description

A Tableau de bord A4 Mode manuel B Corps de I'appareil

A1 Bouton marche/arrét A5 Bouton OK C Poignée

A2 Mode surgelé A6 Indicateur de niveau D Plaques de cuisson

A3 Programmes de cuisson de cuisson E Plateau de récupération de jus

F Cordon d’alimentation

Guide des couleurs de I’indicateur de niveau

de cuisson (LED)
préchauffage début de la cuisson
I I I l . 1 | I ' I E . |
VIOLET VIOLET BLEU VERT
CLIGNOTANT FIXE Début Cuisson “bleu”.
Préchauffage.  Fin du Préchauffage. dela Pendant la cuisson, un signal sonore retentit pour
Attente des aliments. cuisson. avertir I'utilisateur que le niveau de cuisson
«saignant » (jaune) sera bientét atteint.
cuisson - maintien au chaud
prét a consommer (environ 30’)
. " l l I l 1 I I 1
JAUNE ORANGE ROUGE ROUGE
Cuisson “saignant”. Cuisson “a point”. Cuisson “bien cuit”. CLIGNOTANT
Fin de cuisson
“bien cuit”.

BLANC FIXE BLANC AVEC CLIGNOTEMENT

Fonction manuelle sélectionnée Reportez-vous au “Guide de dépannage”
ou mauvaise manipulation, (retour, appel au service clientéle...)
reportez-vous au “Guide de

dépannage”.

Guide des programmes de cuisson

. - Mode manuel :
Steak haché Panini gril traditionnel
pour les operations
@ Volaille Poisson manuelles.

Viande rouge Porc/saussices/agneau
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1 Réglage

==\
l )

2 Préchauffage

1Enlevez tous les emballages,
autocollants ou accessoires divers
a l'intérieur comme a I'extérieur de
I’appareil.
Selon la langue, le sticker couleur
autour de I'indicateur de niveau de
cuisson peut étre changé. Il suffit de
le remplacer par celui qui se trouve a
I'intérieur de I'emballage de I'appareil.

2 Avant la premiére utilisation, retirez
et nettoyez soigneusement les
plaques avec de I'eau chaude et
du liquide vaisselle, rincez et séchez
soigneusement.

3-4 Positionnez le plateau amovible
de récupération de jus a I'avant
de I"appareil.

5 Si vous le souhaitez, pour obtenir de
meilleurs résultats, vous pouvez essuyer
les plaques de cuisson a I'aide d’une
serviette en papier imprégnée d’un
peu d’huile de cuisson pour améliorer
I'efficacité de la surface antiadhésive.

6 Eliminez tout surplus d’huile & I'aide

d’une serviette en papier propre.

7 Fermez puis branchez I'appareil sur le
secteur. (Notez que le cdble doit étre
entiérement déroulé).

8 Appuyez sur le bouton marche/arrét.



9Si I'aliment a cuire est congelé,
appuyez sur le bouton “aliment
surgelé”.
Sinon, reportez vous directement au

10. ‘ﬂ

10Sélectionnez le mode de cuisson
approprié en fonction du type
d’aliment a cuire.

9 10

6 programmes de cuisson et 1 mode manuel

Sélectionnez ce programme de cuisson

si vous voulez faire cuire des steaks hachés.
Sélectionnez ce programme de cuisson

si vous voulez faire cuire de la volaille.

Sélectionnez ce programme de cuisson si
vous voulez faire cuire de la viande rouge.

Sélectionnez ce programme de cuisson

si vous voulez faire cuire du poisson,
des pavés de saumon.

Sélectionnez ce programme de cuisson
si vous voulez faire cuire des paninis.

Sélectionnez ce programme de cuisson Si vous sélectionnez le mode Manuel,
si vous voulez faire cuire du porc, I'indicateur est blanc et vous pouvez
des saucisses ou de I'agneau. contréler manuellement le temps de cuisson.

En cas de doute sur le mode de cuisson @ utiliser pour d’autres aliments non répertoriés ci-dessus,
reportez-vous au “Tableau de cuisson pour aliments hors programmes”, page 44.

11Appuyez sur le bouton “OK”
I’appareil commence le préchauffage
et I'indicateur de niveau de cuisson
clignote en violet.
Nota : En cas d’erreur sur le
programme sélectionné, retournez a
Iétape 8.

12 Attendez 4 d 7 minutes.

13 Un signal sonore retentit, I'indicateur

de niveau de cuisson cesse de
clignoter et devient violet fixe pour
signaler que le mode de préchauffage
est terminé.
Remarque : Aprés la fin de la
préchauffe, si I'appareil reste fermé,
le systéme de sécurité éteindra le
produit.
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3 Cuisson

Qe

saignant a point bien cuit

38

14-15

Apreés le préchauffage, I’appareil est
prét a étre utilisé. Ouvrez le gril une
seule fois, d |'aide de la zone centrale
de la poignée et placez la nourriture
sur la plaque de cuisson.

Remarque : Si I’appareil reste ouvert
trop longtemps, le systéme de sécurité
éteindra le produit automatiquement.

16-17 Ajuste automatiquement
le cycle de cuisson (temps et
températures) selon I’épaisseur et
la quantité d’aliments
Fermez I’appareil pour commencer
le cycle de cuisson. L’indicateur de
niveau de cuisson devient bleu, puis
vert pour indiquer la fonction de
temporisation de cuisson (pour obtenir
de meilleurs résultats, évitez d’ouvrir
I’appareil ou de déplacer vos aliments
pendant le processus de cuisson).
Pendant le processus de cuisson, un
signal sonore retentit pour avertir
I'utilisateur que le niveau de cuisson
“saignant” (jaune) sera bient6t atteint.
Remarque pour des aliments fins : aprés
avoir fermé I'appareil, le bouton OK
peut clignoter et le voyant reste violet
fixe dans ce cas, appuyez sur “OK” pour
commencer le cycle de cuisson.

18 Selon le degré de cuisson, I'indicateur
change de couleur. Lorsque I'indicateur
est jaune et accompagné d’un signal
sonore, votre aliment est saignant,
lorsque I'indicateur est orange avec un
signal sonore, la cuisson de I'aliment
est a point, lorsqu’il est rouge I'aliment
est bien cuit.

Remarque : si vous aimez votre
cuisson “bleu”, retirez votre viande
lorsque I'indicateur de niveau de
cuisson devient vert.

Notez, notamment pour la viande,
qu’il est normal que les résultats
de cuisson varient selon le type, la
qualité et I'origine de la nourriture.



19-20
Lorsque la couleur correspondant & votre
choix de niveau de cuisson apparait,
ouvrez |'appareil et retirez vos aliments.

21Fermez |'appareil. Le tableau de bord‘ﬂ
s’initialise et se met en mode “choix
de programme”.
Remarque : le systéme de sécurité
éteindra automatiquement I'appareil
si aucun choix de programme n’est
effectué.

Seconde cuisson
Sivous souhaitez cuire d’autres aliments,
recommencez a partir de la section 2
Préchauffage, point 9, méme si vous
souhaitez cuire le méme type d’aliment.
Comment faire cuire d’autres aliments :

Aprés avoir terminé de cuire votre
premiére série d’aliments:
1 - Assurez-vous que I'appareil soit
fermé avec aucun aliment a I'intérieur.
2 - Sélectionnez le mode/programme
de cuisson approprié (cette étape
est nécessaire méme si vous décidez
de cuire le méme aliment que celui
choisit lors de la premiére tournée)
3 - Appuyez sur le bouton «OK»:
I’appareil commence le préchauffage.
Le préchauffage est représenté par
Iindicateur de niveau de cuisson qui
clignote en violet.
4 - Le préchauffage est terminé
lorsque un signal sonore retentit et que
I'indicateur de niveau de cuisson cesse
de clignoter et devient violet fixe .
5 - Apreés le préchauffage, I'appareil
est prét a étre utilisé. Ouvrez I'appareil
et placez votre aliment sur la plaque
de cuisson.
Important :
- Merci de noter que toute nouvelle
série de cuisson entraine la phase
de préchauffage. Rappelez-vous de
toujours avoir I'appareil fermé et sans
nourriture @ I'intérieur pour que le
préchauffage puisse fonctionner de
maniére efficace.
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- Attendre ensuite la fin du
préchauffage avant d’ouvrir I'appareil
et d’y placer la nourriture.

Bll Commentaires

22-23-24

Cuisson des aliments en fonction
des godts personnels (sauf cuissons
d’aliments fins dont le cycle de cuisson
a été démarré par une pression sur
“0K”)
Si vous souhaitez cuire les aliments
placés sur le gril en fonction de
différentes préférences personnelles,
ouvrez le gril pour retirer les morceaux
ayant atteint le niveau de cuisson
souhaité, puis refermez le gril pour
poursuivre la cuisson des autres
morceaux. Le programme continuera
son cycle de cuisson jusqu’a atteindre le
niveau “bien cuit”.

25 Fonction maintien au chaud
Lorsque le processus de cuisson
est terminé, [|'appareil active
automatiquement la fonction
maintien au chaud, l'indicateur
devient rouge clignotant et un signal
sonore se fait entendre toutes les 20
secondes. Si I'aliment est laissé sur le
gril, il continuera & cuire pendant le
refroidissement des plaques de cuisson
puis pendant le maintien au chaud.
Vous pouvez arréter le signal sonore en
appuyant sur le bouton “OK”.
Remarque : le systeme de sécurité
éteindra automatiquement I'appareil
au bout d’un certain temps.

40



5 Nettoyage et entretien

26

12 heures

26 Appuyez sur l'interrupteur pour
éteindre I'appareil. ‘ﬂ

27 Débranchez le gril.

28 Laissez refroidir au moins 2 heures.
Pour éviter des briilures accidentelles,
laissez le gril refroidir complétement
avant de procéder d son nettoyage.

29 Avant le nettoyage, débloquez et
retirez les plaques.

30Le plateau de récupération de jus et
les plaques de cuisson peuvent aller
au lave-vaisselle.

L’appareil et son cordon ne peuvent
pas passer au lave-vaisselle.

Les éléments chauffants, parties
visibles et accessibles aprés avoir
retiré les plaques ne se nettoient
pas. Si elles sont vraiment
sales, attendre le complet
refroidissement et frottez avec un
chiffon sec.
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31-32
Si vous n’utilisez pas de lave-
vaisselle, vous pouvez employer de
I’eau chaude et un peu de savon
pour nettoyer les plaques de
cuisson, puis rincer abondamment
pour éliminer tout résidu. Essuyez
soigneusement avec une serviette en
papier ou un chiffon doux et sec.
N’utilisez pas de tampon a récurer
métallique, de laine d’acier ou de
produits de nettoyage abrasifs pour
nettoyer toute partie du gril, utilisez
uniquement des éponges ou des
tampons de nettoyage en nylon ou
non métalliques.
Videz le plateau de récupération
du jus et lavez-le dans de I'eau
chaude légérement savonneuse,
puis essuyez-le soigneusement a
I’aide d’une serviette en papier ou un
chiffon doux et sec.

33Pour nettoyer le couvercle du gril,
passez une éponge imprégnée d’eau
chaude et essuyez avec un chiffon
doux et sec.

34 Ne pas immerger le corps du gril dans
I’eau ou tout autre liquide.

35Assurez-vous toujours que le gril est
propre et sec avant de le ranger.

36 Toute réparation doit étre effectuée
par un représentant de service agréé.
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Guide de dépannage

Probléme

Cause

Solution

L’appareil passe en mode manuel lors
du démarrage d’un cycle de cuisson

eDémarrage d’un
cycle de cuisson sans
préchauffage.

o 2 options possibles:
- laissez cuire, mais vous devez
surveiller la cuisson
(indicateur blanc = mode manuel),
- arrétez I'appareil, retirez
la nourriture, fermez correctement
I"appareil, reprogrammez I’appareil
et attendez la fin du préchauffage.

L’appareil passe en mode manuel lors
du démarrage d'un cycle de cuisson

*Défaillance de

I"appareil.

¢ Contactez votre service clientéle
Tefal.

L’appareil s"arréte tout seul pendant
le cycle de préchauffage ou de cuisson.

oL’appareil est resté
ouvert trop longtemps
en cours de cuisson.

oL’appareil est resté
trop  longtemps
inactif aprés la fin de
préchauffage ou de
maintien au chaud.

 Débranchez I'appareil du
secteur, attendez 2 a 3 minutes,
recommencez le processus. La
prochaine fois que vous utilisez
I’appareil, veillez a I'ouvrir et d le
refermer rapidement pour obtenir
de meilleurs résultats de cuisson. Si
le probléeme se reproduit, contactez
votre service clientéle Tefal local.

Clignotement de I'indicateur
la mise en place de la nourriture.

aprés

« Aliment non détecté.
Viande trop fine.

o Vous devez confirmer le début de la
cuisson en appuyant sur le bouton

Oflndicateur blanc clignotant.

ou bouton @ clignotant

L’appareil ne produit plus de signaux
sonores.

o Défaillance de
I"appareil.

o Produit stocké ou
utilisé dans un local
trop froid.

o Débranchez , rebranchez
immédiatement votre appareil et
relancez un cycle de préchauffage.
Si le probléme persiste, contactez
le service clientele.

J’ai mis en place la nourriture et

 Votre nourriture a une

o L'épaisseur de |'aliment ne doit pas

fermé I'appareil, mais la cuisson ne épaisseur supérieure a | étre supérieure a 4 cm.

démarre pas. 4em.

J’ai mis en place la nourriture, mais |  Vous n’avez pas » Ouvrez complétement le gril, puis
I'indicateur reste VIOLET @. entiérement ouvert refermez-le.

le gril pour mettre
en place la nourriture.

o Aliment non détecté. Le
morceau de viande est
trop fin, «OK» clignote.

o Confirmez le début de la cuisson en
appuyant sur le bouton

L’appareil s"arréte tout seul pendant
la cuisson en mode manuel.

o Le temps de cuisson a
dépassé 30 minutes.

o Appuyez sur le bouton marche/arrét
et relancez le mode manuel.

Conseil, notamment pour la viande : les résultats de cuisson des programmes prédéfinis peuvent
varier selon |origine, la coupe et la qualité de I'aliment & cuire, les programmes ayant été définis et
testés avec des aliments de bonne qualité. De méme I'épaisseur de la viande étant prise en compte lors
de la cuisson, vous ne pourrez pas cuire des aliments d’une épaisseur supérieure a 4 cm.
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Tableau des programmes

Indicateur de couleur du niveau de cuisson

Programme dédié
@ @ @
Viande rouge Saignant A point Bien cuit
Steak haché Saignant A point Bien cuit
Panini Légérement cuit Bien cuit Croustillant
Poisson A point Bien cuit
Volaille Cuit a point
Porc/saussices/agneau Cuit @ point

Conseil : si vous souhaitez de la viande trés saignante (bleue),vous pouvez ouvrir au niveau :

Tableau de cuisson pour aliments hors programmes

Niveau de cuisson

Programme
Aliments .
de cuisson A4
saignant apoint  bien cuit
Pain tranches de pain, croque monsieur
hamburger : (aprés cuisson préal-
able de la viande)
Viande Porc (désossé), poitrine de porc

& Volaille Agneau (désossé)

Aiguillettes de poulet congelées

Poitrine de porc

Tranche de jambon a cuire

Poitrine de poulet marinée

magret de canard

O0ee O O 0 0ee0 e o

Poisson Truite entiére
Crevettes non décortiquées
Gambas (décortiquées ou non) .
Thon
Mode Légumes grillés... (épaisseurs fines . . )
‘ manuel et constantes) @ Température fixe

Pour les aliments surgelés, appuyez sur avant de sélectionner votre programme.
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NMPABWIA TEXHUKW BE3OMACHOCTU

+PyKkoBoACTBO NO ucCnonb3oBaHW, 0O6CNYXNUBaAHMIO W
yCcTaHOBKe npoAykTa. B uensax 6e3onacHOCT BHUMaTeNbHO
n3yunTe BCe pa3fenbl PyKOBOACTBA NO JKCNyaTauuy, B TOM
YKCIe COOTBETCTBYIOLME NUKTOTPaMMbl.

« [laHHbIii nprbop NpefHasHaueH uckounTensHo and gomatuHero]
ncnonb3oBaHuA. OH He NpedHasHauyeH AnA WUCMob30BaHUA B
CnegyroLWmX Cy4asnx, Ha KOTOPble rapaHTA He PacnpOCTPaHAETCH,
a IMEHHO:

- B KyXHAX, NPEeHA3HaueHHbIX ANA NepcoHana Mara3uHoB, 0p1coB
1 B NPOUMX Paboumx NOMeLLEHIAX,

- Ha pepmax,

-NOCTOANbLAMU OTeneil, MOTenel U WHbIX 3aBefeHun,
npegHa3HauYeHHbIX ANA BPEMEHHOIO NPOXMBAHNA,

- B 3aBeJeHIAX TUMA «rOCTEBbIE KOMHATbI.

«Pacnakyiite npnbop, CHUMMTE HaKNeliKy 1 ybepiTe BCe akceccyapbl,
HaXOAALLMECA KaK CHAPY»KK, TaK 1 BHYTpY nprbopa.

«[laHHbI NprbOpP He NpeaHasHaueH Ana UCMoNb30BaHUA MLAMM
(BKmMIoYas feTer) C OrpaHnYeHHbIMI GU3NYECKIIMIA, CEHCOPHBIMU
WK YMCTBEHHBIMU COCOOHOCTAMM WA LLAMIA, KOTOPbIM ANiA
3TOrO He XBaTa€eT OMbiTa UMK 3HAHMI, KPOME KaK C MOMOLLbIO LA,
OTBEYAIoLLEro 3a Ux 6e30MacHOCTb, Haf30p VK NPeaBapUTENbHOE
WHCTPYKTUPOBaHME OTHOCUTENbHO WCMOb30BaHUA npubopa.
Cnepyte 3a Tem, 4TOObI €TW He Urpanii C NPU6opPOM.

«JTUM YCTPONCTBOM MOTYT MONb30BaTbCA feTn cTaplue 8 ner,
a TakKe JMLa C OrpaHNYeHHbIMI GU3NYECKMI, CEHCOPHBIMM
W YMCTBEHHbIMU CMOCOBHOCTAMM WAKM C HE[OCTaTOYHbIM
OMbITOM 1 3HAHWAMM, ECAIN OHW HAXOAATCA NOA NPUCMOTPOM
WA MOMYYUNI WHCTPYKUMKM Mo Ge30macHoi 3KCnyaTauum
YCTPOVCTBA 1 NMOHMMAKOT CBA3AHHbIE C 3TV M ONACHOCT. YnCTKyY 1
MONb30BaTENbCKOE 0OCYKIBaHIIE MOTYT BbINOAHATD IETU CTapLUe
8 NeT 1 Npu yCnoBMK HaAi30pa 33 HUMM.
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YCTpOICTBO 1 ero Kabenb NuTaHNA AOMKHbI ObiTb HE[OCTYMHbI ANA
feTel mnague 8 ner.

«Hukorga He octaBnaliTe pabotatowwmin nprbop 6e3 npucMoTpa.

« A\ ToBEPXHOCTb MPKGOPA MOXET ObITb FOPAYEN, KOraa OH PaboTaeT.

He npuKacaitech K ropaunm noBepxHOCTAM Npubopa.

. 3701 Npnbop He NpefHasHaueH A4S MCMOb30BaHIA BMECTE C
HapYHbIM TaMePOM W CUCTEMOW ANCTAHLIMOHHOTO YNpaBieHus.

«[1onHOCTbIO pa3moTalTe LHYP.

B Cnyyae noBpexpgeHuA LWHypa NUTaHUA €ro 3ameHy MOXeT
BbINOMHUTb TOMbKO MPOW3BOAUTEND, CMIELMANNACT rapaHTUNHON
MaCTePCKO IV MIVLIO, IMEtOLLIEE COOTBETCTBYIOLLIYIO KBANMUKaLIO.

«Ecnn  ucnonb3yetca  ygnuHWTeNb, OH [OMKeH ObiTb
COOTBETCTBYIOLLEN ANMHbI 1 C BCTPOEHHBIM 3a3emreHreMm. MpumnTe
BCE HeobXOfMMble Mepbl MPELOCTOPOXHOCTH, UTOObI HUKTO He
MeLwan pabote npubopa.

«[logkmntouaiite NprbOp TONBKO K 3a3eMIEHHOI PO3eTKe.

«YbequTech, YTo Balla NEKTPOCeTb COBMECTVMA C MOLYHOCTbIO
HaNpPsKEHEM, YKa3aHHbIM B HUXKHEI YacTu npubopa.

«[INA OUNCTKN NANTKN ANA NPUrOTOBNEHMA MWLM UCMONb3YiTe
rybKy, ropAiuyto BOAY W KIAKOCTb AR MbITbA NOCYAbI.

«[pnbop Henb3sa norpyarb B BoAy. HUKOrAa He norpy»aiite B BOAY
H1 Np1OOP, HY LLHYP.

Heob6xogumo genatb

© BHIMaTeNbHO MPOYTITE 11 AepXKiTe MOZ PYKO AaHHYI0 MHCTPYKLMIO, KOTOPas ABNAETCA O6LLEil ANA pasnnuHbIX
BEPCHIA, B 3aBUCUMOCTY OT aKCECCYapOB, MOCTaBAEMbIX BMECTe C BaLUMM NPrOOpoM.

B cyyae oxora HemefIeHHO NOJACTaBbTe NOBPEXAEHHbIN Y4aCTOK KOXi NOJ XONOAHYIO BOY 11 Bbi30BUTE Bpaya,
€C/N HeobXoaNMO.

© Bo Bpema nepBoro 1Cnonb3oBaHia, MOMOIATe MANTKY (CM. MyHKT «41CTKa»), HaneliTe HEMHOTO Macia Ha MANTKY 1
NPOTPUTE ee MArKOM TKaHbIO.

o He3aBucumo OT TOro, MofKMiouaeTe M Bbl WHYP K YANVHUTENIO WU HET, MPUMUTE BCE HEOOXOANMbIE MepbI
NPeROCTOPOXHOCTY, YTOBbI He 3aTPYAHATH ABIDKEHIIE NIOAie BOKPYT CTONa, 1 YToBbI HIKTO He Meluian paboTe npubopa.

o [1bim, 06pazytoLLyica NPy MPUrOTOBREHNM MILLY, MOXET NPEACTBNATb ONAcHOCTb 1A XBbIX OPraHN3mMoB € 0c06o
UyBCTBUTENbHOI [ibIXaTENbHON CUCTEMOIA, HanpUMep, NTILL. Mbl pekoMeHzyem BrafenbLiaM MTUL YHOCUTb WX U3
MOMeLLEeHA, rae FOTOBAT MULLY.

© Bcerpia xpaHuTe Nprbop B HELOCTYMHOM [/1f ieTeil MecTe.

o [lepen ncrnonb3oBaHem ybeauTech, 4To 0be CTOPOHbI MANTKM XOPOLLIO OUMILLEHbI.

© Bo u3bexaHvie NOBPeXAEHUA MANTKU UCMONb3YiATe ee TONbKO Ha Npurbope, A KOTOPOro OHa npeAHasHayeHa
(Hanp1Mep: He CTaBUTb B IyXOBKY, Ha ra3oByio N INEKTPUYECKYI0 NANTY U T.4,).
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o Y6eauTech, 4To MIMTKA YCTONYMBA 11 NPABUIBHO YCTaHOBNEHa Ha Gase. npubopa Vcronb3yiite TONbKO MANTKY,
KoTopas 6binia MOCTaBNeHa Uk MPUOBPETEHa B ABTOPU3NPOBAHHOM CEPBICHOM LEHTPE.

o [1n7 npefoXpaHeHIns MOKPbITUA MANTKY BCErAa Mofb3yiTech MiacTMaccoBOi Wk ePeBAHHOM OMATKOM.

o l/lcnonb3yiiTe TOMbKO AETany 1 akceccyapbl, NOCTABNSEMbIE B KOMIIEKTE C YCTPONCTBOM WA MPUOGPETEHHbIE B
CreLMani13vpoBaHHOM CepBICHOM LIEHTpe. He ncrionb3yiiTe ux Ans Apyrx U3Aenui unm Leneii.

3anpeuieHo

© He uicrionb3yiite npnbop BHe NOMELLEHNS.

© HiKorzia He BK/toyaiiTe Mpubop, et Bbl 1M HE MOMb3yeTech.

 Bo u3berxaHue neperpesa nprbopa, He CTaBbTe €ro B Yrof WM BOTHYIO K CTEHE.

© HiKorpia He cTaBbTe Nprbop HENOCPEACTBEHHO Ha NMOBEPXHOCTb, KOTOPAsA MOXET UCMOPTUTBLCA (CTEKNAHHBIIA CTON,
CKaTepTb, MONMPOBaHHAA MEGEND...), Ui Ha MATKYHO MOBEPXHOCTb, HANPUME, CKATEPTb U3 MPOPE3NHEHHON TKAHU.

© Hukorga He cTaBbTe NpubOp NOA NPUKPeMeHHON K CTeHe Mebenbio W NONKOW, K BO3NE BOCTIaMeHAEMbIX
MaTepwarnoB, Hanpy1mep, LITOp, 3aHaBECOK, APanvpoBOK.

© He cTaBbTe Nprbop Ha CKoNb3KyIo UK ropsAvyio NOBEPXHOCTb, HUKOTAA HE OCTaBNAITe LUHYP NOABELUEHHbIM HaZ
VICTOYHMKOM Terna (KoHdOpKa, ra3oBas ManTa u T.4,).

 He cTaBbTe KyXOHHY!0 yTBapb Ha HarpeBaTesbHyt0 NOBEPXHOCTb Mprbopa.

© He pexbTe HerocpeCTBEHHO Ha NAnTKe.

© Bo u3bexaHne noBpexaeHNA HarpeBaTeNnbHON NOBEPXHOCTU (MPOTUBOMPUrAPHOTO MOKPbITAA) HIKOTAA He
MONb3YATECH METANNYECKON FYOKOI NN YNCTALLYMM MOPOLLKOM.

© He nepemeLyaite npnbop BO Bpems ero 1Crnosb30BaHus.

© He nepeHocyTe nprbop, Aepia ero 3a pyKOATKY Wi MeTanimyeckine npoBoga.

o [prbop He foKeH paboTaTb BXONOCTYIO.

© Hukoraa He CTaBbTe aiomuHmesyto ¢ponbry i Apyrie NpeameTbl Mexay MNTKON U MPOAYKTaMU, KOTopble Bbl
cobupaeTech roToBUT.

© He BblTackBaiTe MOAAOH ANA X1pa BO BpeMaA NPUroToBneHa nuLwy. ECnv noAaoH AnA xvpa HamonHICA BO Bpema
NPUrOTOBIEHNA MILLY, AAVITE MY OCTbITb, TPEX/E YEM ONOPOXKHUTD.

© He CTaBuTb ropavyio NAKTKY Nof BOAY WA Ha TOMKYIO OBEPXHOCTb.

© YT06bl COXPaHTb MPOTUBOMPUrapHble CBOICTBA NOKPbITIA, HE HAarpeBaiiTe prbop BRyCTyio CINLLKOM AONTO.

© K ropayeil nanTke Henb3A NpuKacaTbCa.

© He roToBbTe NLLY B NeprameHTe.

 Bo 1136exaHme NoBpexaeHIa Npurbopa, HUKOTAA He rOTOBBTE B HEM NOATOPeBLUME MPOAYKTbI.

© HyKorfja He CTaBbTe anioMHeByIo GOMbry Wi Apyrue npeameTbl MeXy MANTKON 11 HarpeBaTesbHbIMIA 3neMeHTaM,

© Hukorpa He pasorpeBaliTe 1 He apbTe B MONOXEHIN «OTKPbITbIA rPUby.

© Hukorpa He HarpeBaiite npubop 6e3 NANTKY 1A NPUroToBNEHNA.

CoBeTtbl/UHpopmaLms

 Cnacn60 3a MoKymKy 3T0ro Nprbopa, NpeaHa3HaueHHOT0 UCKIYMTENbHO 1A AOMALLHErO MOMb30BaHUA.

o B Ljenax Bawei 6esonacHoCT 3TOT Npubop COOTBETCTBYET AeCTBYIOLAM HOPMaM 1 Npasunam (AMpeKTiBbl,
KacaloLeca HU3KOro HanPAXeHWsA, 3NeKTPOMArHUTHOM COBMECTUMOCTY, MaTepuanos, CONpUKacalowmxes ¢
MULLEBBIMIA MPOAYKTaMI, OXPaHbl OKPYXaloLLeil cpeabl 1 T.4.).

© Bo Bpems NepBoro 1Crnonb3oBaHA BO3MOXHO NOABNEHIE 3anaxa 1in fbiMa.

® B HTEpecax notpebuTtenel, Halla KOMMaHWA OCTaBAeT 3a C060i NPaBO B /11000 MOMEHT BHOCUTb M3MEHEHNA B
XapaKTePUCTVKV W KOMMNEKTYHOLLE BbiMyckaeMbiX MPUGOPOB.

o XugKie un TBepable NULLEBbIe MPOZYKTbI, BCTYMMBLUME B KOHTAKT C [ETANAMM, OTMEUYEHHbIMYU 3HaKoM XX
HEMpurofHb K ynoTpebnenuo.

© ECi NpOogyKTbI CIMLLKOM TONCTbIE, CCTEMa GE30MaCHOCTY He PaspeLwVT BKIIKYATD Mprbop.

HOpMaTVIBHbIe AOKYMEHTbI N0 3awunuTte 0pr)Ka|ou.|e|7| cpeabl
3awuTtum okpyxatouyio cpegy!
@ [laHHblit NPUGOP COAIEPXKIT MHOTOUNCNIEHHbIE KOMMNIEKTYIOLLVE, 3rOTOBIIEHHDIE W3 LieHHbIX W
mmmm  MOBTOPHO IACMIOMNb3yeMbiX MaTepyanos.
2 [Ina yTunuzaumm nprbopa cAaiiTe ero B MyHKT NpueMa WK, Npi ero OTCYTCTBUW, B aBTOPU30BAHHbIV
CEPBYCHDIN LIEHTP. 63



OnucaHwne
A MNprbopHas naHenb

A4 PyuHolt pexum B Kopnyc npu6opa
A1 Krorka Bkn./Bbikn. A5 Kronka OK CPykoaTtka
A2 Pexm caexe3amopoxeHHblX A6 VIHANKaTOp YpOBHA D MnuTkn pns npurotosaeHns
npoayKTOB NpUroToBNeHuA E MopHoc ana cbopa coka
A3 Pexum npurotosneHna F LLHyp anekTponutaHua
CﬂpaBO‘-IHIIIK LBeToB MHAWNKaTOpa YPOBHA
npurotoBneHus (ceetoguon)
npeaBapuUTeNbHbIN Harpes Hayano NpuroToBAEHNA

e o

OVIONETOBbIN OVONETOBbIV NOCTOAHHO CUHIA
MUTAIOLLA TOPALLI Havano
MpengapuTenbHblit (OKOHYaHve NpefiBapUTeNbHOTO NpUroTOBNEHNs

Harpes Harpesa OXw/jaHue NpoflyKToB
nTaHNA
npuroToBneHne -
roToBO K yn0'rpe6neHmo
KENTbIA OPAHXEBbIV KPACHbIV
MpuroTosneHue “c Mpurotosnexne Mpurotosnexne
KpOBbI0” "CpeaHas cTeneHb “xopolo
npoxapkn’. npoxapeHHoe”.
BENbI TOPALLA OCTOAHHO BENbIV MATAIOLLIIA
BbiGpaH a pyuHan GyHKuMA CmoTpuTe pasfen "YctpaHeHue
WM HEeBEPHOE fieiiCTBMe, HevcnpasHocTedt” (Bo3Bpar, obpalieHue B
cmoTpuTe paspen "YcTpaHenmne CePBYCHBIA LEHTP N T.A.).
HevcnpasHocTel".

o @

3EMEHbIV Mpurotosnetie "cunuit”.
Bo BpemA Np1roToBNIeHNA 3By4MT 38YKOBOV
CUrHan, Npefynpexzaiolwii nonb3osatens
0TOM, 4TO CKOPO BYAETAOCTUTHYT YPOBEHb
NPUTOTOBNEHIA “C KPOBBIO” (KENTbIiA).

COXpaHeHIe N1V Tennoi
npuénusutensHo 30')

M |

KPACHBIV MATAIOLLIAIA
OKoHuaHve
NPUrOTOBNIEHNA “XOPOLIO
npoXapeHHbI".

PYKOBOACTBO no nporpamMmmam npuroToBJ/ieHUA

Py6neHblit budiutekc

MaHnHN
Mmua Poiba
KpacHoe maco CBIHIHA/COCUCKW/ATHEHOK

PyyHnoit  pexum:
TPaAULIMOHHbIV rpuNb
ANA PYYHbIX OMepaviuit.



1 PerynupoBKa

1 Pacnakyiite npubop, CHIMUTE HaKNeiiku n

ybepuTe BCe akceccyapbl, HaXOAALMECA KaK
CHapy»u, Tak 1 BHYTpU Nprbopa.
LiBeTHyto HaKkneiiky Ha MHANKaTOPe YPOBHA
NPUroTOBNEHNA MOXHO 3aMeHUTb B
COOTBETCTBUN C WCMONb3YeMbIM A3bIKOM.
Ee MOXHO 3aMeHUTb Ha OfHY 113 HaKneek,
npunaraembix K yCTpOICTBY.

2 MNepes nepBbIM 1CNONb30BaHNEM BbiTalLyTe
NAWTKY 11 TWATENbHO OUNCTUTE ee Tennoi
BOOIN 1 XNBKOCTBIO ANA MbITbA NOCYZD,
3aTeM CroOCHNUTE 1 TLLATENbHO BbICYLUMTE.

3-4 MoctaBbTe CbeMHbI MOAHOC AnA cbopa
COKa criepey nprbopa.

5 Ecnm xenaeTe, ana nonyyeHna nyuiwero
pesynbTaTa MOXeTe BbITEPETb MANTKY AnA
MPUroTOBNEHUA GyMaXHOM CandeTKoi,
CMOYEHHON HebOMbLIMM KONMYECTBOM
Macna AnA Kapku, uTobbl ynyywuTh
3QPEeKTUBHOCTD  aHTUNPUTapHOro
MOKPbITHA.

6 Ybepute M3NMWKN Macna C MOMOLYbI

umcToi bymaxHoit candeTkm.

7 3akpoiite npubop, 3aTem BKIOUNTE €ro B
3NeKTPOCeTb. (TToMHUTE, UTO Kabenb AomKeH
6bITb NOMHOCTBIO Pa3MOTaH).

8 HaxmuTe Ha KHOMKY «yCK-OCTaHOBKa».
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9 Ecnu npopyKTbl ANA  NPUroToBNeHUs
3aMOPOXEHbI, HaXMUTE Ha KHOMKY
«3aMOPOXKEHHbIE MPORYKTHI.

B npoTueHOM Criyuae nepexoguTe cpasy K

nyHkry 10.

10Bbibepute  MOAXOAAWMUA  pexnm
NpUroToBNEHNA B 3aBUCUMOCTM OT
NPOAYKTOB MUATAHNA.

9 10

6 nporpamm NPUroToBReHNs 1 1 pyuHoii pexnum

BbiGepuTe 3Ty NporpamMmy NpuroToBeHNs,
€C/I1 XOTUTE NPUTOTOBUTb PYOeHbli BudLITEKC.

BbibepuTe 3Ty nporpamMmy NpuroToBeHus,
€C/IN XOTITE NPUTOTOBUTL KPacHoe MACO.

BbibepuTe 3Ty Mporpammy NpuroToBneHws,
€V XOTUTE NPUTOTOBMTb NTHLYY.

BbibepuTe 3Ty nporpammy NpUroToBreHNs, ecnin
XOTUTE MPUroTOBUTH PbibY, .CTEIIK 13 N0CoCA

BbibepuTe 3Ty Mporpammy NpuroToBneHws,
e xoTuTe.

BbibepuTe 3Ty nporpammy NpuroToBneHus,
€C/I1 XOTUTE NPUTOTOBUTb CBUHMHY,COCUCKN
1in bapatuka.

Ecnu Bbl BbiGepeTe pyyHOil PEXWM, UHAKMKATOP
3aropaeTca 6enbiM, 1 Bbl CMOXETe BPYUHYI0
KOHTPONMPOBATb BPEMA NPUTOTOBNEHNA.

Ecnu Bbl He yBepeHbl, Kakoil PEXM MPUroTOBNEHNA HEOOXOAMMO MCMONb30BaTb AA MPOLYKTOB MUTaHMS, He
nepeyrcreHHbIX B PyKOBOACTBE, CMOTpHTeE «TabniiLly MpUroTOBNEHIA NPOAYKTOB MUTaHWs, He BXOAALLVX B MPOrpamMMbl,
CTpaHuua 73.

11Haxmute Ha kHonmky “OK": npubop
HayHeT npeaBapuTENbHbIVi Harpes, u
WHAMKATOP YPOBHA MNpPUrOTOBNEHNA
3amuraet pronetosbiM. BHumanme: Ecnn
Bbl OWMBAMCL C BbIBOPOM MPOrpamMMb,
BepHUTECH K 3Tany 8.

12MopoxpuTe 4-7 MUHYT.

13 Pasgactca 3ByKOBOI CUTHaN, MHANKATOP
YPOBHA MPUTOTOBNEHNA NepecTaHer
muratb 1 OyAeT MOCTOAHHO TropeTb
OMONETOBLIM, YKasbiBas, uTO pPeXum
NpeABapUTENbHOTO HarpeBa 3akoHYEH.
MpumeyaHue:  Ecim npubop octaetcs
3aKpbITHIM ~ NOCNE  OKOHYaHUA
NpeABapuTeNbHOTrO Harpesa, cucTeMa
6e30MacHOCTM BbIKMIOUNT MPUBOP.



3 Npurotoenenne

14-15
locne npensapuUTenbHOro Harpesa
npubop TroToB K MCNOJb30BaHMIO.
OTKpoliTe rpunb, B3ABWWCH 3a
LIeHTPaNbHy YacTb PYKOATKW, W
MnoNoXmTe NPOAYKTbI MATAHNA Ha NANTKY
ANA NPUrOTOBNEHNA.

Mpumevyarme: Ecm npubop cmiikom fonro
0CTaeTCA OTKPbITbIM, C1CTeMa 6e30MacHOCTH
aBTOMATIHECKY €10 BLIKTIOUNT.

16-17 ABTOMaTM4ecKas perynmpoBKa
LUMKNa npuroToBneHna (BpemeHun
1 TemnepaTypbl) B 3aBUCMMOCTY
OT TONWMWHBI U KONu4ecTsBa
NpoAyKTOB
YTo6bl HauaTb LMKN NPUrOTOBAEHNS,
3aKkpoiite npubop. VHAMKaTop ypoBHA
NPUrOTOBNEHNA 3aropaeTca CUHUM,
3aTeM 3efeHblM, yKasbiBas Ha GYHKLIO
perynupoBKi BpeMeH! NpUroToBREHNA
(4T06bl AO6UTBLCA NyyLLEro pe3ynbTaTa, He
OTKpbIBaliTe Nprbop 1 He nepemelLyaitTe
NPOAYKTbI BO BPEMSA NPUTrOTOBNEHNA).

Bo Bpema npurotoBneHUA Npo3ByuMT
3BYKOBOW CUrHan, npepynpexpas
nonb3oBateNns O TOM, 4TO CKopo byaer
LOCTUTHYT YPOBEHb MPOXAPKM «C KPOBbIO»
(xenTbin).

TMpumeyaHye o TOHKIX NpoayKTax: nocne
TOro, Kak Bbl 3aKpoeTe KpbILKy nprbopa,
MOXeT muratb kHomka OK, ecnn oHa
3aropaetca GUoNeToBbIM, HaXMUTE Ha
«OK», 4ToBbl HauaTb LMK NPUTOTOBNEHNS,

18 ViHpuKaTOp MeHsieT LUBET B 3aBUCUMOCTY
OT CTerneHn npoxapki. Korpa uHamnkatop
TOPYT XeNTbIM, 11 3BYUT 3BYKOBOW CUTHan,
NPOAYKT MPUrOTOBNEH C KPOBbIO, KOrAa
MHAMKATOP TOPUT OPaHXEBbIM, 1 3BYYNT
3BYKOBOIA CUTHa, MPOAYKT NPOXapeH 0

CKPOBbIO CTEMEHA —  XOpowo CpeaHeii CTeneHw, a Koraa NHAVKATop roput

CpeaHelt NpoXapku NpoXapeHHbli

KPaCHbIM, MPOAYKT XOPOLLO MPpOXapeH.

TMpumeyaHe: ecnn bl NiobuTe Nporpetoe

MACO, CHIMUTE MACO C FPUNA, Kak TONbKO

HAVMKATOP YPOBHA NPOXapKy 3aroputca

3ef1eHbIM.

ObpaTtute BHMUMaHWe Ha TO, 4TO Mpw

NPUroTOBNEHUN MACa pe3ynbTaTbl

npoXapku MOTYT OTAMYaTbCA B

3aBUCUMOCTM OT TWMa, KayectBa W

NPOVCXOXAEHINA NPOAYKTOB NUTAHNA.
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19-20
[PV NOABNEHINM LiBETA, COOTBETCTBYIOLLEro
BbIGPaHHOI BaMU CTEMEHM MPOXapKH,
oTKpoiTe npubop U CHUMUTE
TPUTOTOBNEHHYIO efy.

21 3akpoiite npubop. MpubopHasa naHenb
BKIIOYNTCA 11 MOABUTCA PEXMM «BbIOGOP
nporpammbi».

MpumeyaHne: cuctema 6esonacHocTH
aBTOMATIYECKN BbIKMIOUNT Nprbop, ecin
He BbIOpaHa H OfiHa 113 MPOrPamM .

Bropoe npurotosnenue
Ecnu Bbl X0oTUTE NMPUrOTOBUTL ApYrie
NpoAyKThl, HayHuTe C pasgena 2
MpefBapuTenbHbI Harpes, MyHKT 9, Aaxe
€C/N Bbl XOTUTE MPUrOTOBUTb TOT Xe TN
NPOAYKTOB.

Kak npurotoBuTh 04epe/Hyto NOPLIVIO ML
lMocne npuroTosneHna nepsol nopLum
ML, BBINONHNUTE CrIeAYyIoLLNe AeICTBIA:
1. Y6eauTech, 4o YCTPOICTBO 3aKPbITO 1
BHYTPU HETO HeT NULLY.

2. Bbibepute COOTBETCTBYIOWMA PEXIM
NpuUroToBReHna/nporpammy (3ToT Lar
Heobxoaum, faxe ecnn Tpebyetca TOT
Xe pexum MpuroToBReHns, 4to n AnA
npeablAyLLet TopLmuy nuwwn).

3. Haxmute kHomky «OK». YctpoiictBo
HauYHeT npefBapuUTenbHbIil nogorpes. Bo
BpemMA npefjBapuTenbHOro MoAorpesa
WHAMKATOP YPOBHA NPUrOTOBNEHNA
MUraeT GUONeToBbIM.

4. TMocne 3BYyKOBOTO CUrHana, Korpa
WHAMKATOp  nepecTaHeT  Murathb
GUONeToBbLIM, MpPeABAPUTENbHbII
noporpes OyfeT 3aBeplueH.

5. Mocne npegBapuTenbHOrO nogorpesa
YCTPOICTBO FOTOBO K MCMONb30BaHMIO.
OTKpoOIATe rpsb 1 MOMECTUTE BHYTPb MULLLY.



4 KommeHTapun

BaxHo!
- MomHuure, 4yT1O0 [ EEL]
npeaBapuTenbHOro nopgorpesa
ABnAeTcA o6AsaTenbHoil AnA
no6oin HoBOI mopuuu nuwwm. [na
3GdEKTUBHOTO NpefBapuTENbHOMO
MOJOrpeBa rpusb BCErfa fOMKeEH ObiTb
3aKPbIT 11 B HEM HE OMKHO ObITb MALLK. @
- [Mpexge uem OTKPbITb rpunb
W MOMEeCTUTb  BHYTPb  Hero
nuwy, AOXAMTECH  OKOHYaHUA
npeaBapuTENbHOMO MOZOTPeBa.
MomHnTe! ECnM  HOBBIA  LUKN
NPUroTOBNEHNA HAYMHAEeTCA Cpasy
Xe Mocne OKOHYaHMA MpefblayLuero,
BpemA NpefBapuUTENbHOrO MOZOrpeBa
COKpalLaeTcs.

22-23-24
MpuroToBnexne NpoayKkToB No BKycy
(Kpome npuUroToBNEHUA TOHKUX
NpOAYKTOB, LUMKN NPUroTOBAEHMUA
KOTOpbIX Gbin 3anylieH HaxaTuem Ha
«OK»)

Ecnu Bbl XOTUTE MPUroTOBUTbL MPOAYKTH,
HaxoAAWMecA Ha rpune, C pasHoii
CTEMEHbI0O MPOXapKW, OTKpOMTe
TPUNb, CHUMMTE KyCKM, NMpOXapeHHble
10 HeoOXOAMMOW CTeneHn, 3atem
3aKpoiiTe rpub, YTO6bI MPOJOMKUTL
NpUroToBNEeHNe  ApYrix  KyCKOB.
Mporpamma NPOJOMKUT LMK NPOXapKK,
noka He OyaeT AOCTUTHYT YpOBEHb
“XOPOLLO NPOXapeHHblir".

25 QOyHKLYMA cOXpaHeHNA eAbl Tennomn
lMocne oKoHYaHWA MpoLecca NpoXapKu
npubop aBTOMAaTWYECKU aKTUBUPYET
OYHKUMIO COXpaHEHWUA efbl Tennoii,
MHAMKaTOp GyAeT MuUraTh KpacHbIMU, U

69



Kaxable 20 cekyHn Gypet paspaBatbcs
3ByKoBOW curHan. Ecnu npopykTbi
OCTaBMeHbl Ha rpune, oHN NpoJoXaT
XapuUTbCA BO BPEMA OCTbIBAHWA NANTKM,
a 3aTeM BO BPeMA NOAAEPXaHWA efbl
Tennoi. Bbl MoXeTe 0CTaHOBITb 3BYKOBOI
CUrHan, HaXaB Ha KHomKy “OK”.
lMpumeyaHue: yepes onpepseneHHoe
@ Bpema cuctema 6esonacHocTu
ABTOMATUYECKN BbIKMIOUMT Nprbop.

5 Yuncrka nyxop

26 Haxmnte Ha BblKMloYaTenb, yTobbl
BbIKIIOUMTL MPUGOP.

27 OTKnIouTE rpUnb OT NEKTPOCETH.

28 [laiiTe emy OCTbIHYTb HE MeHee 2 YacoB.
Bo n36exaHue cyyaiiHbix 0XOroB faiite
TPUMI0 MOMHOCTbIO OCTbIHYTh, Mpex/ae
4eM HauaTb ero YNCTUTb.

29[lepen YNCTKON OTLENUTE 1 CHUMUTE
NAUTKY.

30MoaHoc ana cbopa coka W nanTka
ANA  NPOXapKM MOXHO MbiTb B
NOCYAOMOEYHON MaLLnHe.

Mpnbop ¥ LWHYp 3anpelyeHo MbiTb B
MOCY/IOMOEUHOI MaLLHe.
HarpesatenbHble anemeHTbl, a Takxe
[leTanu, KoTopble CTanu BUAHbI U
[OCTYNHbI  MOCNe  CHATUA NAUTKY,
yncTuTb He Hapo. Ecnu 3w petanm
rpA3Hble, NOAOXKAUTE, Noka npubop
MONHOCTbIO OCTHIHET, U MPOTPUTE X
CYXOM TPAMOUKOM.
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31-32
Ecnn Bbl He nonb3yeTeck ocyAOMOeYHON
MaLUMHOIA, Bbl MOXeETE BbIMbITb MAUTKY,
1cnonb3ys Tennyto Bogy 1 Hebonbluoe
KONMYECTBO MbiNa, 3aTeM OMONOCHYTb
ee, yTobbl CMbITb OCTaTKM. TljaTenbHo
BbITPUTE NAUTKY GYMaXHOI CandeTKoil
N1 MATKOIA, CyXOi TPAMOUKO.
He wncnonb3ynte MeTannmquKyw@
nopyweuyky ana 4nCTKM,
MeTannn3npoBaHHylo 6apxoTky uan
abpasnBHble uuCTAWMe CPepCcTBa
ANA 4ucTKA NioGol fetanu rpuns,
CNONb3yiTe TONbKO HEMNOHOBbIE,
HeMmeTannyeckve ryoKu nv noyLueyku
ANA YACTKN.
OnoposHuTe MOAAOH AA cHopa CoKa 1
BbIMOATE €ro B TeN/Ioi, Cnerka MbilbHON
BOfi€, 3aTeM TLIATENbHO MPOTPUTE €ro
OyMaxXHOW CcandeTkoin Mnu MArKoi,
CyXOI1 TPANOYKON.

330umncTite  KpblWKY rpuns ry6koil,
CMOYEHHOIA B TeNNoil BOge, 1 NpoTpute
MArKOW, CyXOM TPANOYKOM.

e
==

34 He norpy»aifTe KOpryc rpuns B BOAYy Wi
nioByIo APYryH0 KUAKOCTb.

35Mepen cbopkoit rpuna ybeanTecs, Yto oH
YUCTBIVE M CYXOMA.

35

36PeMOHT  [OMXEH  BbINONHATb
npeAcTaBnUTeNb aBTOPU3MPOBAaHHOMO
CePBMCHOTO LieHTpa.
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YcTpaHeHue HencnpaBHOCTeN

Mpo6nema

Mpuunna

Cnoco6 ycTpaHeHus

B Hauane Lwkna npurotosneHna
YCTPOIICTBO MepeKiounnoch B
PY4HOI pexum.

o 3anyck yvkna npoxapku 6es
MPeABaPUTENBHONO Harpesa.

+ Bo3moxHb! 2 BapuaHTa:

-MOCTaBbTe Ha MpOXapKy, OfHako 3a
Hell Heobxoaumo Habniogatb (6enbiit
VHANKATOP = PY4YHON PEXIM),

- BbiktoumTe Npubop, OTKKUMTE NiTaHKe,
NPaBUbHO OTKIKUMTE NPUOOP, U3MEHUTE
nporpamMmy W FOXAUTECH OKOHYaHWA
npezBapuUTENbHOTO Harpesa.

B Hauane uykna npurotoBneHms
YCTPOVCTBO NepeKniounnoch B
PYUHON PEXUM.

* Henonapku ¢ yctpolictaom.

+ ObpaTUTECH B MECTHBIIA CEPBICHDIIA LIEHTP
Tefal.

Mpubop cam BbiKMloYaeTCA
BO Bpema umKna
NpefBapuTeNbHOTO  Harpesa
W NPOXAPKM.

*Bo BpemA MpUroTOBNeHUA
npuéop  CRAWKOM  JOAro
OCTaBa/ICA OTKPBITLIM.

o[lpubop  cauwkom  posaro

ocTaBancA B HepaboTaloljem
COCTOAHMM MOCTe 3aBepLIeHNs
MpeBapUTENbHOTO Harpesa U
MV MofyAepaHy efibl TENnoit.

» OTK/louMTe NPUBOP OT CETU, MOROXKAUTE
2-3 MMHYTbI U HaYHWUTE MPOLIECC 3aHOBO.
TMpu cnepytoLLem 1Cnonb30oBaHK nprbopa
ObICTPO OTKPbIBAIATE 1 3aKpblBaliTe €ro,
yTOObI 06ECneynTb NyYWMi pesynbTar

npurotosnenns. Ecam  npobnema
NOBTOPAETCA, 00paTUTECH B MECTHbIN
CcepBycHblit LerTp Tefal.

MwuraHue nHakatopa

o [lpoflyKTbl He OBHapyXeHbl.

oBbl JOMKHBI MOATBEPANUTL — Hauano

1I0CNIe TOrO, KaK Gbin M#ACo CmLLKOM TOHKOE. MPOXaPKM HaxaTeM KHOMKM

BbINOXEHbI NPOAYKTH.

O Muraownit  6enii |  Monomka npu6opa. o BbiksiouuTe 1 cpasy xe BKlounTe nprubop

WHIMKATO o [poAyKT XpaHUTCA unn 1 3anycTTe LWUKN npefBapuTenbHOro
A p- 11CMIONb3YeTCA B CINLIKOM Harpesa. Ecnu npobnema coxpaHsetcs,

+ kHonka @ Muratowmit XONOJHOM MecTe. 06paTUTECD B CEPBHUCHBIN LIEHTP.

nnn kHonka @ Muratowmii

Mpnbop bonbLue He 13paeT

3BYKOBbIX CUrHanoB.

fl nonoXwn NpogyKTbI 1 3aKkpbin |  TONLYMHA NPOAYKTOB o TONWNHA NPOAYKTOB He [AOMXHA

npubop, Ho MpoXapka He npeBbiLIaeT 4 cm. npesbiLaTh 4 CM.

HaunTaeTCa.

A nonoxun NpogyKTbl, HO
VHAMKATOP NPOJOMIXAET ropeTh
OUONETOBbIM @.

o Bbl He OTKPbIY rpusib
TIONHOCTBIO, YTOGBI MONOXUTH
MPOAYKTHI.

e [lonHOCTbIO  OTKpOWITE TpUnb, 3aTem
3aKpoliTe ero.

o [pogyKTbI He OGHapY»KeHbI.
Kycok msca cnuwKom TOHKuIA,
muraet «<OK»,

o [loaTBEPANTE HAYaNOo NPOXAPKM HaXaTVEM

KHorki [@)

YCTPOIICTBO OTKMIOUMAOCH
BO BpeMA NMpUroToBNeHNs B
PYYHOM pexume.

*Bpemsa npUroToBNeHNA
npeBbIC0 30 MUHYT.

o HaxmuTe KHOMKY BKTIOYeHIA/
BbIKIIHOYEHMA 1 Nepe3anycTiTe PyyHOit
pexum.

CoBeT, 0C06eHHO ANA MACA : Pe3y/bTaTbl MPOKAPKM YCTAHOBNEHHbIX MPOTPAMM MOTYT OTYATLCS B
3aBUCMMOCTI OT NPOVCXOKAEHIA, CIOCO6A HAPE3KY 1 KaYeCTBa MPOAYKTOB 1A MPUrOTOBEHIA, MPOTPaMMbl
Obin YCTaHOBNEHbI M NPOBEPEHbI Ha MPOAYKTaX XOPOLIEro KayecTsa. Bo Bpema npurotoseHns Takxe
YUUTBIBAETCA TONLLMHA MACA, Bbl HE MOKETE FOTOBMTb MPOAYKTbI, TONLMHA KOTOPbIX MPEBbILIAET 4 CM.
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Ta6bnuua nporpamm

C VHAVMKaTOp LiBETa YPOBHSA NPOXKAPKI
neyuann3npoBaHHas nporpamMma @ ‘

KpacHoe msco CKpoBblo cpeaHeli| CTeneHn npoxapku | XOpoLLO NpoxXapeHHbil
Py6neHbiii 6udrekc CkpoBbio cpepHeit| CTeneHn Npoxapky | XOpoLLO NPOXapeHHbIi @
Cnerka Xopowo “
Makinin NpOoXapeHHbIl NpOXapeHHblil Xpycraui
Pbi6a CTeneHu npoxapki | XopoLLo NpoXapeHHbIi
CpepHan cTeneHb
Mrnua MpOXapKm
CBMHMHA/COCUCKI/ATHEHOK Cpeﬁ;g;g;%e%

CoBeT: eC/ Bbl XOTUTE MACO C KPOBDIO (Manoii CTeneHm NpoxapKi), Bbl MOXeTe OTKPbITb Ha YPOBHE: @

Ta6mnua npuroToB/ieHNA NPOAYKTOB, He BXOAALLNX B MPOrpaMmmMbl

CreneHb NpuroToBnexus
MpoayKTbI Mporpamma
nuTaHnA NPUTOTOBNEHNA| ciposeo  crenesn  xopowo
CpegHell NpOXapkv MPOXapeHHblil
Xne6 oMY X71e6a, FOPAYMI CAHABIY C CbIPOM Y BETUMHOIA Q
rambyprep: (nocne NpeABapUTENbHON NPOKAPKM . @
msca)
Msco CB1HUMHa (6€3 KoCTelt), CBUHaA rpyaUHKA O
WATALA | Bapawek (6e3 kocteit) @
3aMOpOIeHHbIE KyCOuKY KypiLibl @
CBMHaA rpyAvHKa Q
Kycok BeTuuHbI 1A NpOXapKiA o)
MapuHoBaHHas KypuHast rpyaka o)
YTUHaA rpyAKa & o)
Pbiba Lenas dopenb o
HeounLLeHHble KpeBeTKN Q
TrpoBble KpEBETKY (OUMLLIEHHbIE WM HEOUMLLIEHHbIE) Q
TyHey o
PyuHoii | apeHble Ha rpune osowu... (Hebonbluad 1 n
OCTOAHHaA TemnepaTypa
PEXUM | MOCTOAHHAA TONLHA) panyp

[inA 3aMOpOXKEHHBIX NPOAYKTOB HAXKMUTE HA nepep BbIGOPOM Nporpammbli.
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MPABWA TEXHIKM BE3NEKW. IHCTPYKLIII 3 EKCITYATALI

MpuHYMnu ekcnnyarauii, TeXHiYHOro 06cNyroByBaHHA
i1 YCTAHOBNEHHA NPOAYKTY: ANA BalLOi BNacHOi 6e3neku
yBaXXHO O3HailomTeca 3i BCiMa NMYHKTaMu iHCTPYKUil,
30Kpema noB'A3aHUMK NiKTorpamamm.

«Lleit npunap npusHayeHo BUKMIOYHO AnA BUKOPUCTAHHA B

s RomawwHix ymoBax. BiH He NpuU3HaueHuii AN BUKOPUCTAHHS B

HaBeMIEHIX HIMKYe YMOBaAX, Ha AKi He PO3MOBCIOAXYETbCA Aif

rapaHTii:

-y KyXHsIX, BiiBeAeHUX JNA NepCcoHany B MarasnHax, odicax Ta
IHWKXX POBOYMX MiCLAX,

- Ha pepmax,

-KNiEHTaMWU roTenis, MOTENIB Ta iHWWX MOAIOHMX Miclb
NPOMXMBAHHS,

-y KIMHaTax | KBapTupax, LLO iX BUHANMatOTb Ha KOPOTKUI TEPMIH.

«3BiINbHITb NpUNag Bif yNakoBKY, HAKNENoK i Pi3HOro npunagaa
AK yCepeayHi, Tak i 30BHi.

«Llen npunag He Npu3HaYeHo AnA BUKOPUCTAHHA ocobami (B
TOMY YKCNi BiTbMK) 3 0OMEXEHUMI Bi3NYHMI, CEHCOPHUMN
Ta PO3yMOBMMM 3[i6HOCTAMY, @ TaKOX 0COb6aMK, AKi He MaloTb
BiMOBIAHOrO AOCBILY Ta 3HaHb, AKLLO BOHM HE 3HaXOAATLCA nin
KOHTPOMEM JIOAMHIA, BIAMOBIAANbHOI 3a iXHi0 Ge3neky, abo ix He
MPOIHCTPYKTYBaNH LOAO KOPUCTYBaHHA Npunagom. Cnigkyiite
3a [iTbMM, W06 BOHY He rpaniica 3 npunagom.

«Llen npunag moxe BUKOPUCTOBYBATUCA [LiTbMU BIKOM Bif,
8 pokKiB, a TakoX ocobamm 3 0bMEXeHUMU Qi3UYHUMN,
CEHCOPHMMI ab0 PO3yMOBMMY 3LiOHOCTAMI abO HeJOCTaTHIM
[OCBIZOM i 3HAHHAMY, AKLLO BOHM NepedyBatoTb Mif Harnagom
abo OTprManM BKa3iBKM LLOAO BUKOPUCTAHHA MPUCTPOI B
6e3neyHuin cnoci6 i po3ymiloTb MOXNMBI pr3nKI. OunLeHHA
/1 TeXHiuHe 06CYroByBaHHA B JOMALUHIX YMOBaX He MOBUHHI
BMKOHYBATY AiTU, AKLLO BOHW HE AOCATN BiKy 8 poKiB abo He

nepebyBatoThb Nif HArNAZoM.
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36epiraiiTe Npunag i MOro WHyp y MicLi, HeAOCTyNHOMY AnA
AiTen BIKOM [0 8 poKiB.

«Hikonu He nuwaite npunag 6e3 Harnagy.

«A\ Tlig yac poboTM MPUCTPOLO TEMMEpaTypa Oro NOBEPXHI MOXe
YTV BUCOKOIO.
3a60pOHEHO TOPKATMCA rapAYNX YacTUH NPUNagY.

« KoHCTpyKLUia npunagy He nepeabayae KepyBaHHs 3a qonomororo@m
Taiimepa abo OKPEMOI CUCTEMI ANCTAHLNHOTO KepyBaHHS.

« [TOBHICTIO PO3MOTAWTE LHYP.

« LLl06 3an06irTi pri3nkam, NOLLKOIKEHNIN ENEKTPUYHIIA Kabenb MaE
3aMiHI0BaTV BUPOOHIIK, Cyx0a MicnAnpoaakHOro 06CyroByBaHHA
BMPOOHIKa abo 0coba 3 aHanoriuHoto KBanidikavlieto.

*Y pasi BUKOPUCTAHHA €NEeKTPUYHOrO MOAOBXYBaya OCTaHHIN
MOBWHEH MaTu BiANOBIAHWI NepeTUH i BOY[OBaHy 3a3eMneHy
po3eTky. Cnig yuTn HeobXifHMX 3aX0AiB, W06 Npunaz He 3aBaxas
nepecyBaHHIo Ntogein.

« MNigkntovainTe Npunag TinbKu A0 3a3eMIeHOI PO3ETKN.

«[lepeKoHaliTecs, WO enekTpuyHa nposogka Oyaieni Bignosifae
MOTYXKHOCTI 1 HaNPY3i, AKi BKa3aHi Ha NPUCTPOI.

«OunLLyiiTe AeKa 3a OMOMOrok0 ryOKi, rapaYoi BOAW 11 piguHN Ans
MUTTA nocyay.

«He 3aHyptoiiTe npunag y Boay. 3aHyproBaTi npunag abo WHyp Yy
BOAY 3a00POHEHO.

Lo cnig pobutn

© YBaXHO NpouNTaiiTe i TPUMAATE Mif PYKOK L0 IHCTPYKLIO, CMifbHY ANA Pi3HUX BEPCii 3aneXHO Bif Npunaaas, wo
BXOAWTb 1O KOMMNIEKTY BaLLOro Npiunapy.

Y pasi oniky HeraliHO 3aHypTe ypaxeHy AiNAHKY Mif XONOAHY BOAY 1 3 HeOOXiHOCTI 3BEPHITHCA 10 NliKapA.

o i Yac nepLIOro BMKOPVCTaHHA MPOMUIATe feKa (AuB. po3ain «OUMILEHHA), HANMIATE Ha HIAX TPOXM oAl I NPOTPITb
MSKOIO TKaHUHOIO.

© Po3TalLOBYIOU LUHYP XUBNIEHHS, NIAKMNIOYeHNIA 32 AOMOMOrOH0 NOJ0BKyBaya abo 6e3 HbOro, CTexTe 3a TiM, 106
Ttopn Morn 6e3 nepelLKof PyXaTiCA HaBKONO CTONY, He YiNARKOUMCH 3a LUHYP.

© [V B[y NpUroTyBaHHS i MOXe 3aLLKOATI TBapVHaM 3 0COBNMBO YyTAMBOIO VXaNbHOIO CUCTEMOK,30KPEMA MTaxaM.
BnacHuKam nTaxis pekoMeH[oBaHo TPUMATV iX fani Bif 30HU MPUrOTYBaHHA ixi.

© TpumaiiTe NpuCTpili nopani Bia Aiteit.

o [lepLu HiX KOPUCTYBATICA NPUNAKOM, NEPEBIPTE, U JOOPe OUMLLEH 10ro Aeka.

o 1|06 yHUKHYTV MOripLUEHHA AKOCTI fiek, BUKOPUCTOBYITe iX NLLIe Y Npunag, A AKOro BOHI NPpU3HayeHi (Hanpuknag,
iX He MoXHa CTaBuTY B yXoBY Lwady, Ha ra3oBy abo enekTpuyHy nauTy).
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o [epeKoHaiiTecs, Lo feka NpaBIbHO PO3TaLLOBAHI i HaAIHO 3aKpinneHi Ha HIKHIN YacTuHi npucTpoo. Mpunag
MOXHa BIKOPWCTOBYBATI NMLLIE 3 fiekamu, Aki MOCTavaloTbeA B KOMMEKTI 3 Mpuiafom, abo Aekamu, npupbaqimmn B
CepTNPIKoBAHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI.

o 1|06 He NOLIKOANTY MOKPUTTA fiek, 3aBXAM BUKOPUCTOBYIATE MNAcTUKOBI abo fepes'aHi nonatki.

© BukopucToyitTe e fetani abo akcecyapy, AKi MOCTayaloThea pasom i3 npunafom abo npopawTbea B
aBTOP130BaHOMY CEPBICHOMY LIeHTPI. He BMKOPUCTOBYITE iX 3 iHLLUMMI MpUAagamMm 4 AnA iHLWX Line.

Yoro He cnig pobutn

© He BUKOPWCTOBYATE MpUNag M03a NPUMILLEHHAM.
o HiKonv He BMUKaliTe npunag, AKLLO BY He 301paeTecs BUKOPUCTOBYBATH 110TO.
wo LLlo6 yHIKHYTV NeperpiBaHHs, He CTaBTe Mpunag y KyTKy abo 6inA cTitm.

 Hikonu He BCTaHOBNHOMTE Npunag 6e3nocepesHbo Ha KPUXKiiA (CKNAHWIA CTin, ckaTepTinHa, nakoBaHi Mebni Towyo) abo
M'AKIl MOBEPXHI Ha KLUTANT CUHTETYHOI CKaTePTUHIA.

o Hikonu He CTaBTe NpuCTPIlt N 3aKpiNNeHmMn Ha CTiHi MebnAMM, Mg NOANLAMI, MOPYY 3 NErKO3aNMMCTIMM
maTepianamu Ha KLUTanT %aniosi, LUTOP i 3aBiCOK.

o [p1naj He MOXHa CTaBUTY Ha CIN3bKi abo rapaui noBepxHi, abo nobnusy Hink. He gonyckaiire, o6 LWHyp 381cas Haf
[PKepernoM HarpiBaHHA (KyXOHHa NauTa, ra3oBa nauTa i 1. iH.).

© He cTaBTe i1 He cnvpalite KyXoHHe NpunajA Ha HarpiBanbHY NOBEPXHIO NpUnagy.

 He pixte NpogyKTV 6e3rocepeHbo Ha feKax.

o [1{06 He MoLUKOANTY HarpiBanbHy NOBEPXHIO (aHTNPUrapHe NOKPUTTA), HIKONI He BIIKOPUCTOBYIATE MeTanesy ryoky
ab0 NOPOLLOK.

© He nepenmilLyiite NpuUCTpiif nig Yac BUKOPUCTaHHS.

© He nepeHocbTe Npunag 3a pyuKy abo MeTanesi Apotit.

o [Tpunap He NOBMHEH NpaLlioBaTh BXONOCTY.

o Hikonu He po3wiLuyiiTe antomiHiey Gponbry abo iHLui npeaMeTY Mix KoM i ielo, Ay roTyeTe.

© He BuiimariTe nignoH AnA 1Py Mg Yac roTyBaHHA. AKLLO NiBAOH ANA 1Py 3aMOBHUTHCA Mif YacC roTyBaHHS, Neplu
HiX OUMLLYyBaTY, 3a/LLITE 10r0 OXONOHYTH.

 He cTaBTe rapsvi Aexa nig Bogy abo Ha KpXKi NOBEPXH.

o 1|06 36eperTv aHTUNPUrapHi AKOCTi NOKPUTTA, YHIKaIATe 3aHaATo I0Broro 10ro HarpiBaHHA 6e3 NPOAYKTiB.

© BrkoHyBaTy Gypb-AKi MaHINyNAL(i 3 Aekamu, MoK BOHI He OXONOHYTb, 3a00POHEHO.

© He roTyiite y npunagi CTpasy B nanepi 4ns BUNIYKM.

o (106 He NOLLKOAWTY NPUNag, HIKONN He FoTYiATe Ha HbOMY CTPaBM, LLO BIMaratoTb GpnambyBaHH.

o Hikonu He po3wiLuyiiTe antomiieBy Gponbry abo iHiui npeaMETY Mix Aekamu il HarpiBHUMI eneMeHTaMI.

 Hikonu He HarpiBaiiTe Npunag i He roTyiiTe CTPaBy B NOMOXEHHI <BIAKPUTOTO rpunsy.

o Hikonu He HarpiBaiiTe npunag 63 Aek.

Mopaawu/inpopmauis

o [lAKyemo, Lo npuaGany Leil npunag, AKNIA NPU3HaYEHO BIKMIOYHO AR AOMALUHBOTO BIKOPUCTaHHS.

o [lna Bawoi 6e3nex Leit NpUiad BiANOBIZAE YMHHAM HOPMaM i NPaBUNaM (AMPEKTVBaM MPO HIU3bKY HaMpyry,
€N1eKTPOMArHITHY CyMICHICTb, OXOPOHY HAaBKOMMLLIHBOTO CEPEROBMLLA TOLLO).

o [ Yac NepLUOro BIMKOPUCTaHHA MOXITMBA MOABA HE3HAYHOTO 3amaxy Ta AuMy.

 Hatwa komnanin 3anuwae 3a coboto NpaBo B Oy/ib-AKMiA MOMEHT 6e3 nonepepKeHHA 3MIHIOBATV XapaKTepUCTUKIA abo
KOMMAeKTytoui feTani NPUCTPOIO B iHTepecax CrioxmBaya.

o XXopHi piaki abo TBepai XapuoBi NPOAYKTM, K BCTYNaloTh y KOHTAKT i3 AeTanamy, nosHadeHmi cumsonom X
BIKOPVCTOBYBAT HE MOXHa.

Y pasi HaAMiPHOI TOBLUVIHY MPOAYKTY c1cTeMa Ge3neKin He Aae 3MOri BBIMKHYTV NPpUnag.

Oxopoua HaBKOJINWHbOro cepefoBuila
3axuiLaiimo HaBKONWLLHE cepeAoBuLLe pasom!
® Baw npunag MICTUTb Linvil PAZ LiHHWX MaTepianis, NPUAATHIX O NePEPOBKN.
mmm < LL06 yTUNi3yBaTV NpUNag, BIgHECITb 11OTO B MYHKT NPUOMY NOGYTOBUX BiAXOAiB a60 NpUHaAMHI fO
cepTU¢IKOBAHOrO CepBICHOTO LIEHTPY.
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Onuc

A TMaHenb KepyBaHHA A4 Pyynun pexum B Kopnyc npunagy

A1 KHonka BBimK./Bumk. A5 KHonka «OK» CPyuka

A2 Pexm roTyBaHHA A6 IHgMKaTop piBHA D [lexa
3aMOPOXEHNX MPOAYKTIB rOTYBaHHA E NiapoH ana xupy

A3 lporpamu roTyBaHHA F LLHyp XuBneHHs

Konbopu inaukaTopa (cBiTnogion): BignoBigHicTb p,om
PiBHIB roTyBaHHA

nonepepHe HarpiBaHHA N0YaTOK rOTYBaHHA
| H - | | ' a |
BIMAE CBITUTBCA OIONETOBMM CUHIN 3ENEHUV Nerke o6cmaxkeHHs.
OIONETOBVM lonepepHe HarpiBaHHsA IMouartok Iin yac roTysaHHa Npunag 38yKOBMM CUrHanom
lMonepepHe 3aKiH4eHO. Pexim ouikyBaHHA. roTyBaHHA. nonepezKye KopuCTysaya Npo Te, L0 CKOPO
HarpisaHHa. CArHe PiBHA NPUTOTYBaHHA «3 KOB'l0» (KOBTHI
iHAvKaTop).
rgTyBaHHﬁ - ﬂiAT NMaHHA TenNa
roTOBWIi 10 CNOXKWUBAHHA (6nmn3bko 30 xB.)
KOBTUM OPAHXEBII YEPBOHII YEPBOHWV BNIMMAE
«3KpoB'ton. CepepHe NPOCMAXKEHHS. [oBHe NpocMaXeHHs. [oTyBaHHA B pexumi
«T10BHE NPOCMaXeHHs»
3aKiHuYeHO.
BINWV CBITUTBbCA BNV BIIMMAE
06paHo dyHKLjlo pyyHOro JInBiTbCA <IHCTPYKLI0 3 yCyHEHHA
KepyBaHHA ab0 BUABIIEHO HellopeyHe HeCnpaBHOCTEIM (TOBEPHeHHS, 3BepHERHA
KOPUCTYBAHHS, ANB. (IHCTPYKLii0 3 710 CEpBICHOTO LieHTpY TOLLj0.)
YCYHeHHs HecpaBHoCTet».
MosacHeHHA A0 nporpam rotyBaHHA
o o PyyHuit pexum:
Py6neHuit bidurekc Cenpsiy i3 TPaHLTiHE CMaKeHHs
Ha I'pVIJ'Ii B pyyHOMY
CBiitcbkuin nTax puboio pexumi.

YepBoHe M'ACO CBYHMHA/KOBOACKIN/ATHATIHA
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1 NoyaToK KOpUCTYBaHHA

==\
l )

1 3BinbHITb NpUNag Bif YNakoBKM, Haknernok

i ByAb-AKOro NpUNagAs AK BCepeAnHi, TaK i
30BHi.
KonbopoBa Hakneilkn Ha iHAuKaTopi piBHA
NpUroTyBaHHA ixi Moxe 6yT! 3MiHeHa
3aN€XHO Bifj MOBW. Bi MoXxeTe 3amiHnTL ii
Ha Ty, WO MICTUTbCA Ha BHYTPILLHi CTOPOHi
YNaKoBKIA,

2 Nepep NepLUMM BIUKOPUCTAHHAM BUTATHITb
i peTenbHO OUMCTbTE JeKka rapavoio BOAOK
3 PiAMHOIO ANA MUTTA MOCYAY, MPOMUIATE 1
PeTeNbHO BUACYLLITb.

3-4 YcTaHOBITb Y NepepHiit YacTuHi npunagy
3HIMHUIE MIAAOH ANA XNpY.

53a GaxaHHAM, W06 oTpuMaTi KpaLi
pe3ynbTaTh, feKa ANA CMaXeHHs MOXHa
NPOTEPTM  CEPBETKOW,  3MOYEHOI0
HeBeNMKOIO KinbKicTto onil, - Lie nokpawyyuTh
aHTUNPUrapHi AKOCTi NOBEPXHI fiek.

6 YncTum naneposuM pyLIHUKOM NpuGepiTb

MOXVBi 3aNMLLIKV ONl.

7 3akpwitte npunag i nig'egHaitte inoro o
BifNOBIAHOI PO3eTKN. (3BEPHITb YBary: WHYP
Mag 6yTv NOBHICTIO BUTATHYTHIA.)

8 HaTuCHiTb Ha KHOMKY «NyCK-3yniHKay.



POEOOGE) g
‘ [—\

9 AKLO BN NNaHyETe roTyBaTI 3aMOPOXEHNIA
MPOAYKT, HATUCHITb Ha KHOMKY rOTYBaHHA
3aMOPOXEHIX MPOAYKTIB.

B iHwomy pasi nepeitgitb 4o n. 10.

10 BubepiTb pexum roTyBaHHA BiANoBiAHO AO
TINY NPOAYKTY.

9 10

6 nporpam roTyBaHHs Ta 1 pyuHuii pexum

0bepiTb Lito nporpamy roTyBaHHs,
AKLLO baxaeTe NpuroTyBati pybneHuit
GiduTekc.

ObepiTb Lo Nporpamy rotyBaHHs,
AKLLO BaxaETe NPUroTyBaT YePBOHE M'ACO.

O6epiTb Ljto MPOrpamy rotyBaHHs, AKILO 6axacTe]
NpUroTyBaT! M'ACO CBICbKOrO MTaxa.

06epiTb Ljto Nporpamy roTyBaHHs, AKLLO Gaxaete
MPUroTyBaTI PUOY, CTEIKN NOCOCH.

O6epiTb Ljio Nporpamy rotyBaHHs, AKILIO baxacTe]
NpUroTyBaTt CeHABIYi.

O6epiTb Ljto MPOrpamy roTyBaHHs, AKLLO GaxaeTe]
MPUroTYBAaTV CBUHIHY, KOBOACKM ab0 ATHATUHY.

Y pyuHOMY peximi, Npo 06paHHA AKOro
CBIfUUTH Binnit iHANKaTOP, BIM 3MOXETE BPYUHY
PerynioBaTy Yac roTyBaHH.

106 0bpaTy pesxim roTyBaHHA MPOAYKTIB, He 3a3HaUEHIX Y LibOMY Nepeniky, 38epHITbCA 40 «TabnuLli roTyBaHHA NPOAYKTiB
6e3 nporpam» Ha ¢. 86.

11HatucHitb kHomky «OK»: npunap nouxe
nonepefHe HarpiBaHHs; iHAMKaTOp
PiBHA rOTYBaHHA Ha LibOMy eTani bnmae

dionetosum. [pumitka: 06pasun
nporpamy MOMUIKOBO, MOBEPHITHCA [10
KPOKy 8.

12 MNoyekaiite 4-7 XBUNMH,

13 LLloitHo pexwm nonepefHbOro HarpiBaHHs
6y 3aBEPLUEHO, NYHAE 3BYKOBWIA CUrHa,
iHAMKATOp PIBHA rOTyBaHHA nepecTae
6aumat i nouuHae besnepepBHO
cBiTuTMCA dioneTosum. Mpumitka: AKLO
nicnA nonepeaHbOro HarpisaHHA npunag
3aMNLIAETLCA 3aKPUTUM, CUCTeMa Be3neku
BUMWKaE 10ro.
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3 lotyBanusa

14-15

Micna nonepepHbOro  HarpiBaHHaA
npunag roToBUil A0 BUKOPUCTAHHA.
OpwH pas3 BigkpuiTe rpunb, y3ABLIMCD 3a
LieHTpanbHy YacTUHY PyYKW, i MOKnagite
NPOAYKT Ha AieKy ANA roTyBaHHA.
lMpumiTka: AKWO Npunag 3aHaaTo [OBro
3a7MWAETbCA  BIfKPUTUM, CUCTEMA
6e3nekm oro aBTOMATUYHO BUMUKAE.

16-17 ABTOMaTMuYHe perynioBaHHA
UMKNy TroTyBaHHA (4acy @
Temnepatypu) 3anexHo Bif
TOBLUYVMHM Ta KiNbKOCTi NPOAYKTY.
3akpuiiTe npunag, wWob nouyatu LMK
rOTYBaHHA. IHAMKATOP PIBHA rOTYBaHHA
CMoYaTKy CTa€e CUHIM, MiCAA YOro 3eNneHnM,
BKa3yloun Ha 3MiHy eTanis roTyBaHHs
(o6 oTpumaTh Kpalwi pesynbTaty, He
BifIKpMBaiiTe NpUnag i He KNagitb 40 HbOTO
NPOAYKTY Nifj Yac roTyBaHHs).

Mig wac rotyBaHHA npunag 3ByKOBUM
CUTHanoM Momnepemxye KopucTyBaya
MpO Te, L0 CKOPO CArHE PiBHA «3 KPOB'I0»
(oBTWI iHAMKATOP).

lMpUMiTKa CTOCOBHO TOHKWX MPOAYKTB:
nicnA 3aKpuTTA Npunagy Moxe 6numarn
KHomKa «OK»; Konmu BOHa NOYHe
6e3nepepBHO CBITUTUCA (iONETOBUM,
HaTUCHITb KHOMKY «OK», 106 noyat umkn
rOTYBaHHA.

18IHanKaTop 3MiHIE KOMip 3anexHo
Bifi PiBHA roTyBaHHA. KoBTWA Konip
iHAMKATOPa Pa3oM 3i 3BYKOBMM CUTHANOM
CBifYaTh NpO Te, LU0 CTPaBY NPOCMAKEHO
«3 KPOB'l0»; OpaHXeBuil KOnip pa3om 3i
3BYKOBIM CUrHanomM — Npo Te, L0 CTpaBa
Ma€ CepefHiil piBeHb MPOCMaXeHHA,
TOAI AK YepBOHWMI KOMIp 3i 3ByKOBUM
(3KpOB'O» cepepHb0  Aobpe CUrHaNoOM — Mpo Te, Lo NPOAYKT fobpe
MPOCMaKeHMit MPOCMaXEHWT] NPOCMaxXeHo.
MpumiTKa: AKWO Bam 40 BNogobw negb
0bcMaxeHe M'AICO, 3HIMalTe 110ro 3 rpuns,
LLOVIHO IHAMKATOP CTaHe 3eN1eHNM.
3BepHiTb yBary: pesynbTaTit roTyBaHHA
MOXYTb 3anexatin Bif TUny, AKOCTI 1
NOXOMPKEHHA MPOAYKTY.
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19-20
Konu 3'aBnaeTbea Konip, Wo BignoBifae
0bpaHoMy Bami piBHIO TOTYBaHHS,
BifiKpUiATe NpuUnag i BUAMITH CTpaBy.

213akpuitte npunad. MaHenb kepyBaHHA
BMUKAETbCA 11 MEPEXOAUTb Y Pexinm
«Bubip nporpamm».
lMpumiTka: y BUNaAKY, KoM KOpUCTyBay
He 00Mpae XoaHOI Nporpamu, cmaema@
6e3neku aBTOMaTUYHO BIMUKAE NPUNag.

[Nipyra napria
fiKWwo BN Gaxaete npurotysatn e
Locb (HaBITb e ofHYy nopuito Tiel camoi
CTpaBy), NOBEPHITLCA [0 N. 9 po3giny 2
«[lonepefHe HarpiBaHHAY.

MpuroTyBaHHA Lwe opHi€i nopuyji ixi:
MNicnA 3aBepLueHHA NPUroTyBaHHA NepLIOi
nopuii ixi:
1. MNepekoHaliTecs, Wo npunag 3akpuTuii
6e3 i BcepepuHi.
2. Bubepitb BigNOBIAHNA pexum
NpuUroTyBaHHaA / nporpamy (Leit Kpok
HeoOXIAHWIA, HaBiTb AKWO BN BUpIlLIUTE
BUOPATY TOIN CAMUIE PEXMM NPUTOTYBaHHS,
Lo 7 fs nonepesHbol nopuii ixi).
3. HatucHitb kHomky «OK»: npuctpiit
NOYNHAE MOMepefHE HarpiBaHHa.
lonepepHe HarpiBaHHA MO3HaYaETbCA
iHAMKATOPOM PIBHA NPUrOTYBaHHSA, AKMIA
6n1mae dioneToBUM KONLOPOM.
4. Tipirpis 3aBepLUeHo, KO BX NOYyN
3BYKOBMI CUTHan i iHAWKaTop piBHA
NpUroTyBaHHA nepectae 6numaty
ioneToBNM KONbOPOM.
5. Micna nonepefHbOro HarpiBaHHA
npunag roToBUil A0 BUKOPUCTAHHA.
Biakpwitte rpunb Ta NOMICTITb NPOAYKTY
BCePeAVHY npunagy.
Baxnueo:
- 3BepHiTb yBary, wo nig u4ac
NpUroTyBaHHA HOBOI nopuii ixi
dasa nonepefHbOro HarpiBaHHa €
060B'A3KOBOI. 3aBXaN 3aKpuBaiiTe
rpunb 6e3 ixi BcepeanHi pns Toro, Wob
nigirpi npaLjtoBas ehEKTUBHO.
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- [louekaiiTeca 3aBepLueHHA nigirpisy,
nepw HiX BifKpPMBATM TpuUAb Ta
PO3MICTATI MPORYKTI BCEPEAUHY.

Mpumitka. AKWO HOBUA  LMKA
nonepefHboro HarpiBaHHA
BUKOHYETbCA Ge3nocepeAHbo Micna
3aKiHYEHHA MOMepeAHbOro LKAy,
yac ronepeaHbOro HarpiBaHHa Gyae

m‘ CKOPOYEHO.

4 Npumitkn

22-23-24
FoTyBaHHA CTPaB 3a 0COGNCTIIM CMAKOM
(3a BMHATKOM TOHKMX NPOAYKTIB,
UMKN FOTYBaHHA AKUX 3anycKawTb
HaTMCKaHHAM KHonKum «OK»)

fIKWo BM GaxaeTe MpuroTysati Ha rpuni
NpoAYKTM BIiAMOBIAHO [0  Pi3HNX
0CO6UCTIX CMaKiB, BigKpWiATe iioro, wWob
BUIHATY LWIMATKM, AKi BXe NPOCMaXmnmnca
[0 6axaHoro piBHs, i 3aKpuitTe rpunb, Wob
NPOJOBXUTU CMaXEHHA PeLuTI WMATKIB.
Mporpama NpoAoBXIUTb LMK rOTyBaHHA,
MOKN CTpaBa He filiie PiBHA MOBHOrO
NPOCMaXKeHH.

25 OyHKUiA NigTPUMaHHA Tenna

MicnA 3aKiHYeHHA roTyBaHHA y Npunagi
aBTOMATUYHO aKTUBYETbCA QYHKLUiA
nigTpumanHa Tenna. fpu  Lybomy
iHBMKATOp CTa€ YepBOHMM, i KOXHi
20 CceKyHA NyHaEe 3BYKOBMIA CUTHan.
AKWo CcTpaBa 3anMWNTbCA Ha rpuni,
BOHa CMaXMTUMeTbCA fani, Noku
OXONMOAXYBaTUMYTbCA fieKa 1 MOKM
npunag nepebysaTume B pexumi
nigTpyMaHHa Tenna. Ckacysatu 3ByKOBUI
CUrHan MOXHa, HaTCHYBLLN KHOMKY «OK».
MpumiTka: yepe3 neBHUiA Yac cuctema
6e3reky aBTOMATYHO BUMKHE NpUnaz.




5 Ounwenns i gornag sa npunagom

26 BUMKHITb Npunaf, HaTUCHYBWM Ha
nepemmkay.

27 BUTATHITb WTEKEP rpurs 3 PO3ETKM.

28/IMWiTb rpunb OXONOHYTU MPOTATOM
npuHaiiMHi 2 ropuH. LLo6 yHVIKHyTVIm
BWNA[KOBMX ONiKiB, AanTe rpunio
26 27 MOBHICTIO  OXONOHYTW, MNepll  HiX
0uMLLYyBATH 110TO.

29Nepen OuMLEHHAM 3BiMbHITL Aeka 3
KpinneHb i BUTATHITb iX.

12 rogviHn

30MianoH AnA Xupy 11 Aeka MOXHa MUTH B
NOCYAOMMIAHII MALUHI.

Cam npunag i WHYp MUt B
MOCYAOMMIAHIN MaLLMHI He MOXHa.

HarpiBanbHi enemeHTI, a TakoX YacTiHy,
BUAMMI 1 BOCTYNHI MICNA 3HATTA ek,
MUTI He MOXHa. fKWO BOHW AiNCHO
3abpynHuancs, cnig gouekatmea ix
NOBHOTO OXONOKEHHA W NpOTepTH
CYXOI0 TKAHMHOIO.
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31-32

fIKwo BM He  KopuCTyeTecA
MOCYAOMMITHOI MALLMHOIO, TO MOXeTe
BUMUTU fleKa rapAyolo BOAOK 3
HEBENMKOIO KiNbKICTIO MUIOYOTo 3acoby,
nicna yoro aobpe npomuT ix. Bumuti
feTani peTenbHO BMTPITb NanepoBum
PYLLHIKOM 200 M'AKOIO CyXOH0 TKaHIHOIO.
XoZHy 3 YacTUH rpuns He MOXHa
ouunwyBaTM MeTanesol rybkow,
MeTaneBolo Batolo abo abpasnBHUMM
3acobamun 1A YMLLEHHS; KOPUCTYITECs
BUKNIOYHO ryOKamu 3 HelnoHy abo iHLLNX
HemeTaniyHI1X MaTepianis.

BunwuitTe 3 niggoHa Xup i BUMuiiTe 1oro
B rapAuiii Bofi 3 HEBENMKOK KinbKiCTiO
MMIOYOro 3acoby, MicnA Yoro peTenbHO
BUTPITb ManepoBUM PyLHUKOM abo
M'AKOIO CYXOH0 TKaHIHOO.

330unNCTUTM KPULLKY TPUNS MOXHa 3a
FOMOMOTOH0 Ty6KM, 3MOYEHOI rapAYoio
BOAOI, MICNA YOTO KPWIKY CAif
NPOTEPTI M'AKOKD CYXOH0 TKaHWHOIO.

e
==

34Hikonu He 3aHypioiiTe rpuib y Bogy abo
Wi pigyHN.

35 KoxHoro pasy, nepLu Hix KopucTyBaTica
rpunem, Cnif nNepekoHaTWCA, WO BiH
YUCTUIA | Cyxuit.

35

36 byab-AKMi PEMOHT MatTb BUKOHYBaTH
NpefCTaBHUKA  CepTUPIKOBAHOTO
CepBICHOTO LieHTPY.
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IHCTPYKLif 3 yCyHEHHSA HecnpaBHOCTel

Mpo6nema

MpunuuHa

PiwenHs

Mpunag nepexopuTb y Py4HHil pexmm
Mifi Yac 3arycky LMKy NpUroTyBaHHs

* 3aryCK UMKy roTyBaHHA
663 NonepeAHbOro HarpiBaHHs.

+ Moxnusi gBa BapiaHTu:

- 3aNULWLMTIA CTPABY FOTYBATCA, OAHAK Mif
Harnagom (6inui iHguKkatop = py4Hmi
pexim),

- BIMKHYTV MIPUNa, BUTATHYTU
MpOAYyKT, NPaBUIbHO 3aKPUTI NpUnag,
nepenporpamyBaTy fioro 1 noyexarv
3aKiHYeHHs nonepefHbOro HarpiBaHHs.

Mpunag nepexopnTb y py4HHil pexmm
i 4ac 3amycky LMKy MpUroTyBaHHs

 HecnpasHicTb npunagy.

+ 3BEpHITbCA O MiCLIEBOTO CEPBICHOTO
LieHTpy Tefal.

Mpunag BUMUKAETbCA NPOTATOM
LKy MonepeAHbOro HarpisaHHA abo
il Yac roTyBaHH.

o[lpunap 3aHaaTo [0BrO
3a7MLWIABCA BIAKPUTIAM Mif Yac
TOTYBaHHA.

o [lpunap 3aHaaTo [OBrO
3a7MLIABCA HEaKTUBHUM NiCnA
3aKiHYEHHA NONEepPeAHbOro
HarpigaHHA abo MiATpUMAHHA
Tenna.

o Bin'ennaitte npunap Bia enektpomepex,
royeKarite 2-3 XBIMMHY i 3HOBY 3anyCTiTb
npotec. i Yac HaCTyNHOro roTyBaHHA
BifKpVBaiATe 11 3aKpVIBaITe MPUb LUBUAKO,
L6 OTPUMATY AKHAIKPALL Pe3ynbTaTy.
AKwo npobnema NOBTOPIETbCA,
3BEPHITbCA 10 MICLIeBOrO NPe/CTaBHIKa
Komnaii Tefal.

IHgnKaTop bnumae [&) nicna Toro,
AK Y rpUb NOKNaN NpopykKT.

o [punap He BUABNAE NPOAYKT.
LLmaToK M'ACa 3aTOHKWIA.

« [liATBEPAbTE MOYATOK FOTYBaHHS,
HaTICHYBLLV KHOMKY [&]

O Iugukatop 6numac Ginum.

abo kHorka @ 6numae

Mpunap He NoAae 3BYKOBIX CUTHanIB.

« HecnpasHictb npunapy.

o Mpunag 36epiranv abo
BIKOPVCTOBYKOTb Y 3aHaATO
XONOAHOMY NPUMILLEHHI.

« Bi'enHalite npunag Big enexktpomepexi,
HeraiHo 3HOBY BBIMKHITb i 3amycTiTb
LMKN nonepeaHboro HarpisakHa. Akwwo
npobnema NOBTOPIOETLCA, 3BEPHITLCA 4O
CePBICHOTO LIEHTPY.

[poayKT NoKnaaeHo Ha rpusb, i
NpWUnag 3akpuUTo, OfHaK rOTyBaHHA He
3aMyCKAETbCA.

o [popyKT, 3aKnageHni fo
rpuns, ToBLLe 4 CM.

« ToBLLVHA POAYKTY He Mae
nepeByLLYyBaTy 4 CM.

[poayKT noKnageHuit y rpusb, 0gHaK
iHAVIKaTOp 3aNMLWaETbCA
OIONETOBUM @.

Byt He noBHicTio BigKpun
rPUAb, KONW 3aKNafanv Tyau
MPOAYKT.

« [OBHICTIO BiKpWIATE rpMib, NOTiM 3HOBY
3aKpuiiTe.

o Mpunag He BUABNAE

o [ligTBEpAITH MOYATOK NPOCMAXEHHSA

MPOAYKT. HaT1CKaHHAM KHomku OK
LLimaTok m'sica 3aTOHKMIA,
6numae «OK»,
Mpynag BUMINKAETbCA Mi Yac  Yac npurotyBaHHs  HaTuCHiTb KHOMKY BBIMKHEHHS/
MPUroTYBaHHA B PYYHOMY PEXMMI. nepesuLLyB 30 XBIAMMH. BIMKHEHHS 1 MOBTOPHO 3anyCTiTh

PYYHUIA PEXIM.

Mopapa, 30Kpema CTOCOBHO M’fAica: pe3ynbTaTi roTyBaHHA 3a JOMOMOrOI0 NPOrpam MOXyTb
PI3HUTVCA 3aNeXHO Bifl MOXOMKEHHA, AKOCTI Ta CNOCOBY Hapi3aHHA NPOAYKTY. Lie nos'A3aHo 3 Tm,
L0 ANA HANALLUTOBYBAHHS i TECTYBaHHA MPOrpam BUKOPUCTOBYBaN NPOAYKTY BUCOKOI AKOCTI. Kpim
TOro, Nifl Yac roTyBaHHA Cif 3BaXaTi Ha TOBLLMHY NPOAYKTY: Y rPUi He MOXHa roTyBaTu LUMATKM
TOBCTILWi 32 4 cm.
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Ta6bnuusa nporpam

Konboposuii inanKaTop piBHA roTyBaHHA

CneujianbHa nporpama @ '

YepBoHe M'AcO «3KpoB'io» CepenHbo npocmaxeHe | [lobpe npocmaxeHe
Py6nenui 6idrekc «3KpoB'to» CepepHbo npocmaxeHe | - [lobpe npocMaxeHe
CeHppivi 3nerka nigcvaxeHi | [lobpe nipcmaxeHi Xpyctki
Puba CepenHbo npocMaxeHe | [lobpe npocmasxeHa
- . CepeiHbo
CBilicbKui nTax RpoCMAXeHMii
CBnHuHa/KoBbackn/ CepeaHbo
ATHATUHA npoCMaXeHuit

Mopapa: AKiLo By 6axaeTe, o6 M'ACO byno Nefb 0OCMAXKEHIM, MOXHa BIZKPUTY FpWAb Ha BIAMOBIZHOMY PiBH. @

Tabnuusa rotyBaHHA NpoAyKTiB 6e3 nporpam

PiBeHb rotyBaHHA
R Mporpama
poAy TOTYBAHHA | posior  cepemso  podpe
npOCHaKeNMA_npocwakeHMil
Xni6 LUMATOYUKI XNi0a, CEHABIYI 3 CUPOM i LIMHKOKO QO
rambyprep: (MicnA BigNOBIRHOr0 NPUroTyBaHHA @
m'sica)
M'aco CB1HYMHa (6€3 KiCTOK), CBIHAYA rPYANHKa O
i cBIMCHKII | Aryamina (Ges kicTok) o
nrax :
KpnnbLis KypyaTyi 3amoposxeHi o
CBUHAYA rPYANHKA Q
CBUHAYMIA OKICT Ha LIMHKY 0]
MapuHoBaHa rpyaKa kypuaru 'e)
TpyaKa Kauku 10
Pu6a Dopenb Linkom L )
KpeseTku HeoumiLeHi Q
Turposi KpeBeTKi (ounLLeHi abo HeoumLLeH) Q@
TyHeup O
Pyunnii . . P . .
pexum OBoui Ha rpuni (TOHKa 1 NOCTiiHa TOBLLYHA) @ MocriitHa Temnepatypa

LLlo6 npuroTyBaTi 3aMOpOXKeHi APOAYKTH, MEPLL HiX 06UPATIN NPOrpamy, HATUCHITH .
86



TEFAL/T-FAL INTERNATIONAL GUARANTEE: COUNTRY LIST
www.tefal.com
o SLOVENIJA
ARGENTINA | 0800-122-2732 EovpT 16622 SLOVENIA 0223494 90 MALAYSIA | 603 7802 3000
2UBUUSUL EESTI ELLADA (01800) 112
'ARMENIA 010 55-76-07 ESTONIA 668 1286 GREECE 2106371251 MEXICO 8325
suomI Lo
AUSTRALIA 1300307824 FINLAND 0962294 20 HONG KONG 8130 8998 MOLDOVA 22929249
France Continentale +
OSTERREICH Guadeloupe, MAGYARORSZAG NEDERLAND
AUSTRIA 018903476 || e Reumion, | 0974504774 HUNGARY 0618018434 | |50 erlands | 0318582424
Saint-Martin
o DEUTSCHLAND
BAHRAIN 17716666 GERMANY 0212 387 400 INDONESIA | +62 215793 7007 | NEW ZEALAND | 0800 700 711
BENAPYCb Akl et ITALIA NORGE
BELARUS 017 2239290 OMAN 24703471 ALY 199207 354 NORWAY 81509 567
BELGIQUE 801300 420
BELGIE 07023 3159 gg:jz; koszt jak za JE:A:N 0570077772 | SOUTH AFRICA | 0100202222
BELGIUM polaczenie lokalne
Info-finija za N
BOSNA| A o ESPANA
HERCEGOVINA potrosace PORTUGAL 808 284 735 JORDAN 5665505 SPAIN 902 3124 00
033 551 220
BRASIL 8 KA3AKCTAH SVERIGE
BRAZIL 11 2915-4400 QATAR 44485555 KAZAKHSTAN | 7273783939 SWEDEN 08594 213 30
BBITAPUS REPUBLIC OF 820f |SUISSE SCHWEIZ
BULGARIA 0700 10 330 |RELAND 01677 4003 KOREA 1588-1588 SWITZERLAND | 044 837 1840
sl sanalug
CANADA 1-800-418-3325 ROMANIA 0213168784 KUWAIT 24831000 THAILAND 02769 7477
Poccust LATVJA TURKIYE
CHILE 12300 209207 RUSSIA 495 213 32 30 LATVIA 6616 3403 TURKEY 444 40 50
AShaal Ayl Ay gaad S @) g Ganad
COLOMBIA 018000520022 | "o n iy 920023701 LEBANON 4414727 UAE 8002272
HRVATSKA SRBIJA LIETUVA Ykpaitia
CROATIA 0130 15294 SERBIA 060 0 732 000 LITHUANIA 5214 0057 UKRAINE 044 300 13 04
CESKA UNITED
REPUBLIKA 731010 11 SINGAPORE 6550 8900 LUXEMBOURG | 003270 23 3159 KINGDOM 0345 602 1454
CZECH REPUBLIC|
DANMARK SLOVENSKO MAKE[IOHUJA
DENMARK 44663 155 SLOVAKIA 232 199 930 MAGEDONIA (02) 2050 319 USA 800-395-8325
VENEZUELA 0800-7268724 | www.tefal.com 25/03/2015

Date of purchase: . ./ Date dlachat / Fecha de compra / Data da compra / Data dacquisto / Kaufdatum / Aankoopdatum / Kobsdato / InkGpsdatum / Kjopsdato / Ostopiiii /
Data zakupu / Data vinzi ukuupiiey / Datum nakupa / Sorozatszim / Ditum ndkupu / Pirkuma datums / Datum Kupovine / Datum kupnje / Data cumpdririi / Datum nikupu / Tarikh
pembelian / Tanggal pembelian / Negay mua hing / Satin alma tarihi / flava nposawu / f1ara wa sakynysawe / flarym wa kynyeasse / Catinfan mepsini / Hugpopnvia ayopic /dwdumph opp /iuide

BEAH/MAR/TYYRY 55 &

gijimo data/

120 s o

Référence du produit/ Re
Tuotenumero / refe

encia del producto / Nome do produto / Tipo de prodotto / Typnummer des Gerdtes / Artikelnummer van het
produktu / Model / Gainio numeris / Toote viitenumber / Tip aparata / Vasérkis kelte / Typ virobku

Produkta atsauces numurs / Model proizvoda / Oznaka proizvoda / Cod produs / Produk rujukan / Referensi produk / M sin phém/ Uriin kodu / Moens / Mogens / Moaen wa ypeaa / Mogeni / Kodusg
Rpotveog / Unijky / fusieius 7 S HE /BRI LD 7 LY RED/HBEY/ Jsmans S g0/ S g

Retailer name and address: .
und Anschrift des Hindlers / Naam en adres van de dealer & adresse namn och adress og adresse wyjin nimi ja osoite / Nazwa i adres
sprzedawey / Numele si adresa vinztorului / Parduotuvés pavadinimas ir adresas / Miidja kauplus ja aadress / Naziv in naslov trgovine / Tipusszim / Nazov a adresa predajeu / Veikala nosaukums un
adresa maloprodaje / Naziv i adresa prodavea / Naziv i adresa prodajnog miesta / Nume si adresd vinzitor / Nizev a adresa prodejce / Nama dan alamat peruncit / Nama Toko Penjual dan
v dia chi cira hing bén/ Saticr firmanin ads ve adresi / Haseanve v aapec npogasua / Hassa i agpeca npoaasus / Tuproski o6ext / Haswi 1 a/apeca wa nponasmLata / Carywbibik arei
gresinaiuitte B EBMNE ML /RIEEDEH. ER/A00E O|FI Fo/ b

-/ Nom et adresse du vendeur / Nombre y direccidn del minorista / Nome ¢ enderego do revendedor / Nome ¢ indirizzo del negozzio / Name

aiv | Emvopia kan Siciuvon kazaotipatos / unwmnnh winjwbnudp b huughh /o
e e gl s 53553

Distributor stamp J Cachet distributeur / Sello del distribuidor / Carimbo do revendedor / Timbro del negozzio/ Hindlerstempel/ Stempel van de dealer / Forhandler
tempel / Aterforsiljarens stampel / Forhandler stempel / illeenmyyjan leima / Pieczeé sprzedawey / Stampila vinzatorului / Antspaudas / Tempel / Zig trgovine / Eladé neve, cime/ Razitko predajeu
Zimogs! Pecat maloprodaie Pegat prodavea / Pecat prodajnog mjesta/ Stampila vanzitorului Razitko prodejee! Cap peruncit / Cap dari Toko Penjual / Cira hing bén déng du/ Saticr Firmanin Kasesi
[nevars npoaasua / Nevarka nposasus / Mevar wa /Nesar wa /c W mepi / Sopuida </ Lwgwnnnh Yuhpp /
SBFEEAODE F{O1 5038 sea /850 s 8




TR
EN
FR
AR
RU
UK

32

61
74

-15
16-
-4
60 -
-73
-86

45

Ref. 2100092959



